
Placa gráfica

Referência do Software



ii

C o p y r i g h t  ©  2 0 0 5  A S U S T e K  C O M P U T E R  I N C .  R e s e r v a d o s  t o d o s  o s  d i r e i t o s .C o p y r i g h t  ©  2 0 0 5  A S U S T e K  C O M P U T E R  I N C .  R e s e r v a d o s  t o d o s  o s  d i r e i t o s .C o p y r i g h t  ©  2 0 0 5  A S U S T e K  C O M P U T E R  I N C .  R e s e r v a d o s  t o d o s  o s  d i r e i t o s .C o p y r i g h t  ©  2 0 0 5  A S U S T e K  C O M P U T E R  I N C .  R e s e r v a d o s  t o d o s  o s  d i r e i t o s .C o p y r i g h t  ©  2 0 0 5  A S U S T e K  C O M P U T E R  I N C .  R e s e r v a d o s  t o d o s  o s  d i r e i t o s .

Nenhuma parte deste manual, incluindo os produtos e software aqui descritos, pode ser reproduzida, transmitida,
transcrita, armazenada num sistema de recuperação, ou traduzida para outro idioma por qualquer forma ou por
quaisquer meios, excepto a documentação mantida pelo comprador como cópia de segurança, sem o
consentimento expresso e por escrito da ASUSTeK COMPUTER INC. (“ASUS”).

A garantia do produto ou a manutenção não será alargada se: (1) o produto for reparado, modificado ou
alterado, a não ser que tal reparação, modificação ou alteração seja autorizada por escrito pela ASUS; ou (2)
caso o número de série do produto tenha sido apagado ou esteja em falta.

A ASUS FORNECE ESTE MANUAL “TAL COMO ESTÁ” SEM QUALQUER TIPO DE GARANTIA QUER EXPRESSA QUER
IMPLÍCITA, INCLUINDO MAS NÃO LIMITADA ÀS GARANTIAS IMPLÍCITAS OU CONDIÇÕES DE PRÁTICAS COMERCIAIS
OU ADEQUABILIDADE PARA UM DETERMINADO FIM. EM CIRCUNSTÂNCIA ALGUMA PODE A ASUS, SEUS DIRECTORES,
OFICIAIS, EMPREGADOS OU AGENTES SEREM RESPONSABILIZADOS POR QUAISQUER DANOS INDIRECTOS, ESPECIAIS,
ACIDENTAIS OU CONSEQUENTES (INCLUINDO DANOS PELA PERDA DE LUCROS, PERDA DE NEGÓCIO, PERDA DE
UTILIZAÇÃO OU DE DADOS, INTERRUPÇÃO DA ACTIVIDADE, ETC.) MESMO QUE A ASUS TENHA SIDO ALERTADA
PARA A POSSIBILIDADE DE OCORRÊNCIA DE TAIS DANOS, RESULTANTES DE QUALQUER DEFEITO OU ERRO NESTE
MANUAL OU NO PRODUTO.

AS ESPECIFICAÇÕES E INFORMAÇÕES CONTIDAS NESTE MANUAL SÃO FORNECIDAS APENAS PARA FINS
INFORMATIVOS E ESTÃO SUJEITAS A ALTERAÇÃO EM QUALQUER ALTURA SEM AVISO PRÉVIO, NÃO CONSTITUINDO
QUALQUER OBRIGAÇÃO POR PARTE DA ASUS. A ASUS NÃO ASSUME QUALQUER RESPONSABILIDADE POR
QUAISQUER ERROS OU IMPRECISÕES QUE POSSAM APARECER NESTE MANUAL, INCLUINDO OS PRODUTOS E
SOFTWARE NELE DESCRITOS.

Os produtos e nomes de empresas que constam deste manual são utilizados apenas para fins de identificação ou
de explicação e para benefício do utilizador, não existindo qualquer intenção de violação da lei.

A ASUS e o logótipo ASUS são marcas registadas da ASUSTeK COMPUTER INC.

Microsoft, Windows, Windows 98, Windows 98SE, Windows ME, Windows 2000, Windows NT e Windows XP são
marcas registadas da Microsoft Corporation. Intel é uma marca registada da Intel Corporation. NVIDIA é uma
marca registada da NVIDIA Corporation. SiS é uma marca registada da Silicon Integrated Systems Corporation.
ATI é uma marca registada da ATI Technologies Inc. ALi é uma marca registada da ALi Corporation. VIA é uma
marca registada da VIA Technologies, Inc. Todos os outros nomes de empresas e de produtos podem ser marcas
registadas e pertencem aos respectivos proprietários.
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Avisos

Declaração da FCC (Comisão Federal de Comunicações)Declaração da FCC (Comisão Federal de Comunicações)Declaração da FCC (Comisão Federal de Comunicações)Declaração da FCC (Comisão Federal de Comunicações)Declaração da FCC (Comisão Federal de Comunicações)

Este dispositivo é compatível com o Artigo 15º das regras da FCC. O seu
funcionamento está sujeito às duas condições seguintes:

• Este dispositivo não pode causar interferências prejudiciais e

• Este dispositivo deve aceitar quaisquer interferências recebidas,
incluindo interferências que possam causar um funcionamento

indesejado.

Este equipamento foi testado e é compatível com os limites estipulados
para um dispositivo digital da Classe B, segundo o Artigo 15º das Regras
da FCC. Estes limites foram concebidos para proporcionar uma razoável
protecção contra interferências prejudiciais na instalação doméstica. Este
equipamento gera, utiliza e pode emitir energia de radiofrequência e, se
não for instalado e utilizado de acordo com as instruções, pode interferir
prejudicialmente com as comunicações via rádio. No entanto, não existe
qualquer garantia de que a interferência não ocorra numa instalação
particular. Caso este equipamento cause interferências prejudiciais à
recepção via rádio ou televisão, o que pode ser determinado desligando e
ligando o aparelho, o utilizador deve tentar corrigir a interferência
adoptando uma ou mais das seguintes medidas:

• Reorientar ou deslocar a antena receptora.

• Aumentar a separação entre o equipamento e o dispositivo receptor.

• Ligar o equipamento a uma tomada num circuito diferente daquele ao
qual o dispositivo receptor está ligado.

• Consultar o fornecedor ou um técnico de rádio/TV qualificado se
precisar de ajuda.

Declaração do Departamento Canadiano deDeclaração do Departamento Canadiano deDeclaração do Departamento Canadiano deDeclaração do Departamento Canadiano deDeclaração do Departamento Canadiano de
ComunicaçõesComunicaçõesComunicaçõesComunicaçõesComunicações

Este dispositivo digital não excede os limites estipulados para um dispositivo
da Classe B, no que toca às emissões de ruídos radioeléctricos a partir de
dispositivos digitais, tal como estipulado nos Regulamentos de Interferência
Radioeléctrica do Departamento Canadiano de Comunicações.

Este dispositivo digital de Classe B é compatível com o regulamento
canadiano ICES-003.

É obrigatória a utilização de cabos blindados na ligação do monitor à placa
gráfica de forma a garantir a compatibilidade com as regras da FCC. As
alterações ou modificações a esta unidade não expressamente aprovadas pela
entidade responsável pela conformidade podem invalidar a autoridade do
utilizador para usar este equipamento.
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Normas de segurança

Segurança eléctricaSegurança eléctricaSegurança eléctricaSegurança eléctricaSegurança eléctrica

• Ao adicionar ou ao remover dispositivos ao/do sistema, certifique-
se de que os cabos de alimentação dos dispositivos estão
desligados antes de ligar os cabos de sinal. Se possível, desligue
todos os cabos de alimentação do sistema antes de adicionar um
novo dispositivo.

• Certifique-se de que a fonte de alimentação está definida para a
voltagem correcta para a sua área. Se não tem a certeza quanto à
voltagem da tomada eléctrica que está a utilizar, contacte a
empresa de electricidade.

• Se a fonte de alimentação estiver avariada, não tente repará-la
pelos seus próprios meios. Contacte um técnico qualificado ou o
vendedor.

Segurança no funcionamentoSegurança no funcionamentoSegurança no funcionamentoSegurança no funcionamentoSegurança no funcionamento

• Antes de instalar dispositivos na sua placa-principal, Leia
atentamente todos os manuais que constam da embalagem.

• Antes de utilizar o produto, certifique-se de que todos os cabos
estão correctamente ligados e de que os cabos de alimentação não
estão danificados. Se detectar qualquer dano, contacte
imediatamente o vendedor.

• Para evitar curto-circuitos, mantenha os clips, parafusos e agrafos
afastados dos conectores, das ranhuras, das tomadas e dos
circuitos.

• Evite locais com pó, húmidos e temperaturas extremas. Não
coloque o produto em zonas onde este se possa molhar.

• Coloque o produto sobre uma superfície estável.

• Se detectar qualquer problema técnico no produto, contacte um

técnico qualificado ou o vendedor.

Aviso da Macrovision Corporation relativamente aAviso da Macrovision Corporation relativamente aAviso da Macrovision Corporation relativamente aAviso da Macrovision Corporation relativamente aAviso da Macrovision Corporation relativamente a
este produtoeste produtoeste produtoeste produtoeste produto

Este produto inclui tecnologia de protecção de direitos de autor
protegida por registo de determinadas patentes dos E.U.A. e outros
direitos sobre propriedade intelectual da Macrovision Corporation e de
outros proprietários de direitos. A utilização desta tecnologia de
protecção de direitos de autor tem de ser autorizada pela Macrovision
Corporation, destinando-se apenas a utilização doméstica e a outras
utilizações de visualização limitada, excepto em caso de autorização
concedida pela Macrovision Corporation. É proibida a engenharia inversa
ou a desmontagem.
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Convenções uti l izadas neste guiaConvenções uti l izadas neste guiaConvenções uti l izadas neste guiaConvenções uti l izadas neste guiaConvenções uti l izadas neste guia

Para ter a certeza de que efectua determinadas tarefas correctamente,
tome nota dos seguintes símbolos utilizados ao longo do manual.

Onde encontrar mais informaçãoOnde encontrar mais informaçãoOnde encontrar mais informaçãoOnde encontrar mais informaçãoOnde encontrar mais informação

Tenha em atenção os seguintes recursos para obter informação adicional
e para actualizar o produto e o software.

1. Web s i tes  da ASUSWeb s i tes  da ASUSWeb s i tes  da ASUSWeb s i tes  da ASUSWeb s i tes  da ASUS

Os web sites internacionais da ASUS fornecem informação
actualizada sobre o hardware da ASUS e também sobre o software.
Os web sites da ASUS estão listados na lista de contactos da ASUS
que consta da parte interna da capa deste guia de instalação.

2. Documentação ad ic iona lDocumentação ad ic iona lDocumentação ad ic iona lDocumentação ad ic iona lDocumentação ad ic iona l

A embalagem do seu produto pode incluir documentação opcional, tal
como garantias, que podem ser fornecidas pelo vendedor. Estes

documentos não fazem parte da embalagem padrão.

Acerca deste guia

ADVERTÊNCIAADVERTÊNCIAADVERTÊNCIAADVERTÊNCIAADVERTÊNCIA:  :  :  :  :  Informação que evita ferimentos pessoais
ao tentar concluir uma tarefa.

ATENÇÃO:ATENÇÃO:ATENÇÃO:ATENÇÃO:ATENÇÃO: Informação que evita danos ao nível dos
componentes ao tentar concluir uma tarefa.

IMPORTANTE:  IMPORTANTE:  IMPORTANTE:  IMPORTANTE:  IMPORTANTE:  Informação que DEVE seguir para concluir
uma tarefa.

NOTA:  NOTA:  NOTA:  NOTA:  NOTA:  Sugestões e informação adicional para o auxiliar a
concluir uma tarefa.
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1. ASUS GameFace Messenger

1.11.11.11.11.1 IntroduçãoIntroduçãoIntroduçãoIntroduçãoIntrodução

O ASUS GameFace Messenger permite a comunicação em tempo real por
texto, áudio ou vídeo com outros utilizadores do GameFace Messenger.
Este utilitário permite que funções de videoconferência ponto a ponto e
jogo em linha tenham lugar em simultâneo.

1.21.21.21.21.2 IniciaçãoIniciaçãoIniciaçãoIniciaçãoIniciação

1.2.11.2.11.2.11.2.11.2.1 Iniciar o ASUS GameFace MessengerIniciar o ASUS GameFace MessengerIniciar o ASUS GameFace MessengerIniciar o ASUS GameFace MessengerIniciar o ASUS GameFace Messenger
Para iniciar o ASUS GameFace Messenger:

Faça clique no botão Start  ( In ic iar)Start  ( In ic iar)Start  ( In ic iar)Start  ( In ic iar)Start  ( In ic iar). Seleccione GameFaceGameFaceGameFaceGameFaceGameFace
MessengerMessengerMessengerMessengerMessenger do seu menu Todos os programas do Windows.

-ou-

Faça duplo clique no ícone GameFace MessengerGameFace MessengerGameFace MessengerGameFace MessengerGameFace Messenger  no seu
ambiente de trabalho.

1.2.21.2.21.2.21.2.21.2.2 Registar uma nova contaRegistar uma nova contaRegistar uma nova contaRegistar uma nova contaRegistar uma nova conta
Se não tiver uma conta GameFace Messenger, siga os passos indicados
para criar uma.

Ligue-se à Internet antes de registar uma nova conta.

Para registar uma nova conta:

1. A partir do menu GameFace Messenger, faça clique em F i l esF i l esF i l esF i l esF i l es
(F iche i ros)(F iche i ros)(F iche i ros)(F iche i ros)(F iche i ros) > Go To ( I r  para)Go To ( I r  para)Go To ( I r  para)Go To ( I r  para)Go To ( I r  para) > Support Home (Suporte)Support Home (Suporte)Support Home (Suporte)Support Home (Suporte)Support Home (Suporte).
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2. Faça clique em Register New Account (Registar nova conta)Register New Account (Registar nova conta)Register New Account (Registar nova conta)Register New Account (Registar nova conta)Register New Account (Registar nova conta)
no sítio seguinte da Internet.

3. Introduza as suas informações pessoais e depois faça clique em
REGISTER NOW (REGISTAR AGORA)REGISTER NOW (REGISTAR AGORA)REGISTER NOW (REGISTAR AGORA)REGISTER NOW (REGISTAR AGORA)REGISTER NOW (REGISTAR AGORA) quando terminar.

4. Siga as instruções sucessivas no ecrã para concluir o processo de
registo.
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1.2.31.2.31.2.31.2.31.2.3 Abrir sessão no GameFace MessengerAbrir sessão no GameFace MessengerAbrir sessão no GameFace MessengerAbrir sessão no GameFace MessengerAbrir sessão no GameFace Messenger
Para abrir uma sessão no GameFace Messenger:

1. Se o GameFace Messenger não estiver configurado para lhe abrir a
sessão automaticamente depois de se ter ligado à Internet,
faça clique em F i le  (F iche i ro)F i le  (F iche i ro)F i le  (F iche i ro)F i le  (F iche i ro)F i le  (F iche i ro) > S ign In ( In ic iar  sessão)Sign In ( In ic iar  sessão)Sign In ( In ic iar  sessão)Sign In ( In ic iar  sessão)Sign In ( In ic iar  sessão)
- ou -
faça clique em Cl ick here to s ign in (Cl icar aqui  para in ic iarCl ick here to s ign in (Cl icar aqui  para in ic iarCl ick here to s ign in (Cl icar aqui  para in ic iarCl ick here to s ign in (Cl icar aqui  para in ic iarCl ick here to s ign in (Cl icar aqui  para in ic iar
sessão)sessão)sessão)sessão)sessão) no menu principal.
Aparece a janela seguinte.

2. Se as suas informações de abertura de sessão não estiverem armazenadas
no seu computador, preencha os campos Email (Correio electrónico)Email (Correio electrónico)Email (Correio electrónico)Email (Correio electrónico)Email (Correio electrónico)
e Password (Palavra-passe)Password (Palavra-passe)Password (Palavra-passe)Password (Palavra-passe)Password (Palavra-passe) e depois faça clique em OK.

3. Se quiser armazenar as suas informações de abertura de sessão no
seu computador, faça clique para marcar Remember my ID &Remember my ID &Remember my ID &Remember my ID &Remember my ID &
Password (Lembrar a minha ID & Palavra-passe)Password (Lembrar a minha ID & Palavra-passe)Password (Lembrar a minha ID & Palavra-passe)Password (Lembrar a minha ID & Palavra-passe)Password (Lembrar a minha ID & Palavra-passe).

4. Se quiser abrir a sessão automaticamente depois de se ligar à
Internet, faça clique para marcar S ign me in automatica l lyS ign me in automatica l lyS ign me in automatica l lyS ign me in automatica l lyS ign me in automatica l ly
( In ic iar  sessão automaticamente)( In ic iar  sessão automaticamente)( In ic iar  sessão automaticamente)( In ic iar  sessão automaticamente)( In ic iar  sessão automaticamente).

Recomendamos que não execute os passos 3 e 4 se estiver a partilhar o
seu computador com outros.
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1.2.41.2.41.2.41.2.41.2.4 Fechar sessão no GameFace MessengerFechar sessão no GameFace MessengerFechar sessão no GameFace MessengerFechar sessão no GameFace MessengerFechar sessão no GameFace Messenger
Para fechar a sessão no GameFace Messenger:

A partir do menu GameFace Messenger, faça clique em F i le  (F iche i ro)F i le  (F iche i ro)F i le  (F iche i ro)F i le  (F iche i ro)F i le  (F iche i ro) >
Sign Out (Encerrar sessão)Sign Out (Encerrar sessão)Sign Out (Encerrar sessão)Sign Out (Encerrar sessão)Sign Out (Encerrar sessão).

1.2.51.2.51.2.51.2.51.2.5 Convidar util izadores para conferência noConvidar util izadores para conferência noConvidar util izadores para conferência noConvidar util izadores para conferência noConvidar util izadores para conferência no
GameFace MessengerGameFace MessengerGameFace MessengerGameFace MessengerGameFace Messenger

Para convidar utilizadores para uma conferência no GameFace Messenger:

1. Faça clique com o botão direito do rato num utilizador em linha.

2. No menu de contexto, faça clique em Inv ite GameFaceInv ite GameFaceInv ite GameFaceInv ite GameFaceInv ite GameFace
Conference (Convidar para conferência no GameFace)Conference (Convidar para conferência no GameFace)Conference (Convidar para conferência no GameFace)Conference (Convidar para conferência no GameFace)Conference (Convidar para conferência no GameFace).
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3. O ASUS GameFace Messenger permite que até um máximo de oito (8)
utilizadores possam juntar-se para conferenciar. O ecrã seguinte
mostra uma conferência de 4 vias.

4. Pressione a tecla de atalho OnScreen Display (OSD) para ver o menu
OSD. Marque a caixa Enable Gameface (Act ivar o GameFace)Enable Gameface (Act ivar o GameFace)Enable Gameface (Act ivar o GameFace)Enable Gameface (Act ivar o GameFace)Enable Gameface (Act ivar o GameFace)
para ver o GameFace Messenger enquanto joga em ecrã inteiro.
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1.2.61.2.61.2.61.2.61.2.6 Alterar o nome de visualizaçãoAlterar o nome de visualizaçãoAlterar o nome de visualizaçãoAlterar o nome de visualizaçãoAlterar o nome de visualização
Para alterar o nome de visualização:

A partir do menu GameFace Messenger, faça clique em Too l sToo l sToo l sToo l sToo l s
(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas) > Change Display Name (Alterar nome deChange Display Name (Alterar nome deChange Display Name (Alterar nome deChange Display Name (Alterar nome deChange Display Name (Alterar nome de
v isua l ização)v isua l ização)v isua l ização)v isua l ização)v isua l ização). Siga as instruções sucessivas no ecrã.

1.2.71.2.71.2.71.2.71.2.7 Alterar o estadoAlterar o estadoAlterar o estadoAlterar o estadoAlterar o estado
Para alterar o seu estado:

A partir do menu GameFace Messenger, faça clique em Too l sToo l sToo l sToo l sToo l s
(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas) > Change My Status (Alterar o meu estado)Change My Status (Alterar o meu estado)Change My Status (Alterar o meu estado)Change My Status (Alterar o meu estado)Change My Status (Alterar o meu estado) e
depois seleccione da lista seguinte.
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1.31.31.31.31.3 ContactosContactosContactosContactosContactos

1.3.11.3.11.3.11.3.11.3.1 Criar um novo contactoCriar um novo contactoCriar um novo contactoCriar um novo contactoCriar um novo contacto
Para criar um novo contacto:

A partir do menu GameFace Messenger, faça clique em ContactContactContactContactContact
(Contacto)(Contacto)(Contacto)(Contacto)(Contacto) > Add a Contact (Adic ionar um contacto)Add a Contact (Adic ionar um contacto)Add a Contact (Adic ionar um contacto)Add a Contact (Adic ionar um contacto)Add a Contact (Adic ionar um contacto). Siga as
instruções sucessivas no ecrã.

1.3.21.3.21.3.21.3.21.3.2 Eliminar um contactoEliminar um contactoEliminar um contactoEliminar um contactoEliminar um contacto
Para eliminar um contacto existente:

A partir do menu GameFace Messenger, faça clique em ContactContactContactContactContact
(Contacto) (Contacto) (Contacto) (Contacto) (Contacto) > Delete a Contact (E l iminar um contacto)Delete a Contact (E l iminar um contacto)Delete a Contact (E l iminar um contacto)Delete a Contact (E l iminar um contacto)Delete a Contact (E l iminar um contacto). Siga as
instruções sucessivas no ecrã.
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1.3.31.3.31.3.31.3.31.3.3 Alterar forma de visualização dos contactosAlterar forma de visualização dos contactosAlterar forma de visualização dos contactosAlterar forma de visualização dos contactosAlterar forma de visualização dos contactos
Para alterar a forma de visualização dos contactos:

A partir do menu GameFace Messenger, faça clique em ContactContactContactContactContact
(Contacto)(Contacto)(Contacto)(Contacto)(Contacto)> View Contact (Ver contacto)View Contact (Ver contacto)View Contact (Ver contacto)View Contact (Ver contacto)View Contact (Ver contacto) e depois seleccione uma
das opções By Display Name (Por nome de v isual ização)By Display Name (Por nome de v isual ização)By Display Name (Por nome de v isual ização)By Display Name (Por nome de v isual ização)By Display Name (Por nome de v isual ização) ou By By By By By
Emai l  (Por endereço de corre io e lectrónico)Emai l  (Por endereço de corre io e lectrónico)Emai l  (Por endereço de corre io e lectrónico)Emai l  (Por endereço de corre io e lectrónico)Emai l  (Por endereço de corre io e lectrónico).

1.3.41.3.41.3.41.3.41.3.4 Ordenar os contactosOrdenar os contactosOrdenar os contactosOrdenar os contactosOrdenar os contactos
Para ordenar a lista de contactos:

A partir do menu GameFace Messenger, faça clique em ContactContactContactContactContact
(Contacto)(Contacto)(Contacto)(Contacto)(Contacto) > Sort Contact by (Ordenar contacto por)Sort Contact by (Ordenar contacto por)Sort Contact by (Ordenar contacto por)Sort Contact by (Ordenar contacto por)Sort Contact by (Ordenar contacto por) e depois
seleccione uma das opções Group (Grupo)Group (Grupo)Group (Grupo)Group (Grupo)Group (Grupo) ou por estado On l ine/On l ine/On l ine/On l ine/On l ine/
Off l ine (Onl ine/Off l ine)Off l ine (Onl ine/Off l ine)Off l ine (Onl ine/Off l ine)Off l ine (Onl ine/Off l ine)Off l ine (Onl ine/Off l ine).
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1.3.51.3.51.3.51.3.51.3.5 Criar gruposCriar gruposCriar gruposCriar gruposCriar grupos
Os grupos permitem-lhe organizar os seus contactos em diferentes
categorias. Para criar um novo grupo:

A partir do menu GameFace Messenger, faça clique em ContactContactContactContactContact
(Contacto) (Contacto) (Contacto) (Contacto) (Contacto) > Create a New Group (Cr iar  um novo grupo)Create a New Group (Cr iar  um novo grupo)Create a New Group (Cr iar  um novo grupo)Create a New Group (Cr iar  um novo grupo)Create a New Group (Cr iar  um novo grupo). Siga
as instruções sucessivas no ecrã.

1.3.61.3.61.3.61.3.61.3.6 Eliminar gruposEliminar gruposEliminar gruposEliminar gruposEliminar grupos
Para eliminar um grupo:

A partir do menu GameFace Messenger, faça clique em ContactContactContactContactContact
(Contacto) (Contacto) (Contacto) (Contacto) (Contacto) > Delete a Group (E l iminar um grupo)Delete a Group (E l iminar um grupo)Delete a Group (E l iminar um grupo)Delete a Group (E l iminar um grupo)Delete a Group (E l iminar um grupo). Siga as
instruções sucessivas no ecrã.

1 .41.41.41.41.4 FerramentasFerramentasFerramentasFerramentasFerramentas

1.4.11.4.11.4.11.4.11.4.1 Enviar uma mensagem instantâneaEnviar uma mensagem instantâneaEnviar uma mensagem instantâneaEnviar uma mensagem instantâneaEnviar uma mensagem instantânea
Para enviar uma mensagem instantânea:

Faça clique num utilizador em linha da sua lista. Aparece a janela seguinte.
Introduza a sua mensagem na caixa de texto que se encontra na parte
inferior e depois faça clique em Send (Env iar)Send (Env iar)Send (Env iar)Send (Env iar)Send (Env iar).
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1.4.21.4.21.4.21.4.21.4.2 Enviar um ficheiroEnviar um ficheiroEnviar um ficheiroEnviar um ficheiroEnviar um ficheiro
Para enviar um ficheiro:

1. Faça duplo clique num utilizador em linha.

2. Faça clique Tools (Ferramentas)Tools (Ferramentas)Tools (Ferramentas)Tools (Ferramentas)Tools (Ferramentas) > Send a F i le  or  PhotoSend a F i le  or  PhotoSend a F i le  or  PhotoSend a F i le  or  PhotoSend a F i le  or  Photo
(Enviar  um f icheiro ou uma foto)(Enviar  um f icheiro ou uma foto)(Enviar  um f icheiro ou uma foto)(Enviar  um f icheiro ou uma foto)(Enviar  um f icheiro ou uma foto). Siga as instruções sucessivas
no ecrã para enviar um ficheiro ou foto.

1.4.31.4.31.4.31.4.31.4.3 Enviar um emailEnviar um emailEnviar um emailEnviar um emailEnviar um email
Para enviar um email:

1. Faça duplo clique num utilizador em linha.

2. Faça clique Tools (Ferramentas)Tools (Ferramentas)Tools (Ferramentas)Tools (Ferramentas)Tools (Ferramentas) > Send Emai l  (Enviar  Emai l)Send Emai l  (Enviar  Emai l)Send Emai l  (Enviar  Emai l)Send Emai l  (Enviar  Emai l)Send Emai l  (Enviar  Emai l).
Siga as instruções sucessivas no ecrã para enviar um email.

1.4.41.4.41.4.41.4.41.4.4 Ver o histórico de mensagensVer o histórico de mensagensVer o histórico de mensagensVer o histórico de mensagensVer o histórico de mensagens
Para ver o histórico de mensagens:

1. Faça duplo clique num utilizador em linha.

2. Faça clique em Tools (Ferramentas)Tools (Ferramentas)Tools (Ferramentas)Tools (Ferramentas)Tools (Ferramentas) > View Message HistoryView Message HistoryView Message HistoryView Message HistoryView Message History
(Ver h istór ico de mensagens)(Ver h istór ico de mensagens)(Ver h istór ico de mensagens)(Ver h istór ico de mensagens)(Ver h istór ico de mensagens). Siga as instruções sucessivas no
ecrã para ver o histórico de mensagens.
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1.51.51.51.51.5 DefiniçõesDefiniçõesDefiniçõesDefiniçõesDefinições

1.5.11.5.11.5.11.5.11.5.1 GeraisGeraisGeraisGeraisGerais
Para ver as definições gerais:

1. A partir do menu GameFace Messenger, faça clique em Too l sToo l sToo l sToo l sToo l s
(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas) > Opt ion (Opções)Opt ion (Opções)Opt ion (Opções)Opt ion (Opções)Opt ion (Opções) > Genera l  Sett ingGenera l  Sett ingGenera l  Sett ingGenera l  Sett ingGenera l  Sett ing
(Def in ições gera is)(Def in ições gera is)(Def in ições gera is)(Def in ições gera is)(Def in ições gera is). Aparece a janela seguinte.

2. Faça clique em OK  OK  OK  OK  OK  para aplicar as definições ou em Cance lCance lCance lCance lCance l
(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar) para anular as alterações e voltar ao menu principal.

Faça c l ique naFaça c l ique naFaça c l ique naFaça c l ique naFaça c l ique na
caixa para act ivarcaixa para act ivarcaixa para act ivarcaixa para act ivarcaixa para act ivar
ou desact ivar umou desact ivar umou desact ivar umou desact ivar umou desact ivar um
i temi temi temi temi tem

In t roduza  o  seuI n t roduza  o  seuI n t roduza  o  seuI n t roduza  o  seuI n t roduza  o  seu
n o m e  d en o m e  d en o m e  d en o m e  d en o m e  d e
v i s ua l i z açãov i sua l i z açãov i sua l i z açãov i sua l i z açãov i sua l i z ação

Introduza oIntroduza oIntroduza oIntroduza oIntroduza o
número denúmero denúmero denúmero denúmero de
minutos antes deminutos antes deminutos antes deminutos antes deminutos antes de
o seu estadoo seu estadoo seu estadoo seu estadoo seu estado
passar apassar apassar apassar apassar a
“Ausente (Away)”“Ausente (Away)”“Ausente (Away)”“Ausente (Away)”“Ausente (Away)”

Faça c l ique naFaça c l ique naFaça c l ique naFaça c l ique naFaça c l ique na
caixa para act ivarcaixa para act ivarcaixa para act ivarcaixa para act ivarcaixa para act ivar
ou desact ivar umou desact ivar umou desact ivar umou desact ivar umou desact ivar um
i temi temi temi temi tem
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1.5.21.5.21.5.21.5.21.5.2 PrivacidadePrivacidadePrivacidadePrivacidadePrivacidade
Para ver as definições de privacidade:

1. A partir do menu GameFace Messenger, faça clique em Too l sToo l sToo l sToo l sToo l s
(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas) > Opt ion (Opções)Opt ion (Opções)Opt ion (Opções)Opt ion (Opções)Opt ion (Opções) > Pr ivacy Sett ingPr ivacy Sett ingPr ivacy Sett ingPr ivacy Sett ingPr ivacy Sett ing
(Def in ições de pr ivac idade)(Def in ições de pr ivac idade)(Def in ições de pr ivac idade)(Def in ições de pr ivac idade)(Def in ições de pr ivac idade). Aparece a janela seguinte.

2. Faça clique em OK  OK  OK  OK  OK  para aplicar as definições ou em Cance lCance lCance lCance lCance l
(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar) para anular as alterações e voltar ao menu principal.

Faça c l ique naFaça c l ique naFaça c l ique naFaça c l ique naFaça c l ique na
caixa para act ivarcaixa para act ivarcaixa para act ivarcaixa para act ivarcaixa para act ivar
ou desact ivar umou desact ivar umou desact ivar umou desact ivar umou desact ivar um
i temi temi temi temi tem

Seleccione umSeleccione umSeleccione umSeleccione umSeleccione um
item da l ista eitem da l ista eitem da l ista eitem da l ista eitem da l ista e
depois faça cl iquedepois faça cl iquedepois faça cl iquedepois faça cl iquedepois faça cl ique
em em em em em <<Al low<<Al low<<Al low<<Al low<<Al low
(((((<<Permitir<<Permitir<<Permitir<<Permitir<<Permitir)  ou)  ou)  ou)  ou)  ou
Block>>Block>>Block>>Block>>Block>>
(((((Bloquear>>Bloquear>>Bloquear>>Bloquear>>Bloquear>>) .) .) .) .) .
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1.5.31.5.31.5.31.5.31.5.3 Servidor proxyServidor proxyServidor proxyServidor proxyServidor proxy
Para alterar as definições proxy:

1. A partir do menu GameFace Messenger menu, faça clique em Too l sToo l sToo l sToo l sToo l s
(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas) > Opt ion (Opções)Opt ion (Opções)Opt ion (Opções)Opt ion (Opções)Opt ion (Opções) > Proxy Sett ingProxy Sett ingProxy Sett ingProxy Sett ingProxy Sett ing
(Def in ições de proxy)(Def in ições de proxy)(Def in ições de proxy)(Def in ições de proxy)(Def in ições de proxy). Aparece a janela seguinte.

2. Faça clique OK  OK  OK  OK  OK  para aplicar as definições ou em Cancel  (Cancelar)Cancel  (Cancelar)Cancel  (Cancelar)Cancel  (Cancelar)Cancel  (Cancelar)
para anular as alterações e voltar ao menu principal.

De f i n a  oDe f i n a  oDe f i n a  oDe f i n a  oDe f i n a  o
se rv i do r  p roxyse rv i do r  p roxyse rv i do r  p roxyse rv i do r  p roxyse rv i do r  p roxy

Introduza o nomeIntroduza o nomeIntroduza o nomeIntroduza o nomeIntroduza o nome
e porta proxye porta proxye porta proxye porta proxye porta proxy

Faça c l ique naFaça c l ique naFaça c l ique naFaça c l ique naFaça c l ique na
caixa para act ivarcaixa para act ivarcaixa para act ivarcaixa para act ivarcaixa para act ivar
ou desact ivar umou desact ivar umou desact ivar umou desact ivar umou desact ivar um
i temi temi temi temi tem

Introduza o nomeIntroduza o nomeIntroduza o nomeIntroduza o nomeIntroduza o nome
de uti l izador e ade uti l izador e ade uti l izador e ade uti l izador e ade uti l izador e a
palavra-passepalavra-passepalavra-passepalavra-passepalavra-passe
para autenticaçãopara autenticaçãopara autenticaçãopara autenticaçãopara autenticação
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1.5.41.5.41.5.41.5.41.5.4 MáscaraMáscaraMáscaraMáscaraMáscara
Para visualizar as definições de máscara:

1. A partir do menu GameFace Messenger , faça clique em Too l sToo l sToo l sToo l sToo l s
(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas) > Opt ion (Opções)Opt ion (Opções)Opt ion (Opções)Opt ion (Opções)Opt ion (Opções) > Sk in Sett ingSk in Sett ingSk in Sett ingSk in Sett ingSk in Sett ing
(Def in ições de máscara)(Def in ições de máscara)(Def in ições de máscara)(Def in ições de máscara)(Def in ições de máscara). Aparece a janela seguinte.

2. Faça clique em OK  OK  OK  OK  OK  para aplicar as definições ou em Cance lCance lCance lCance lCance l
(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar) para anular as alterações e voltar ao menu principal.

Se l ecc i one  dasSe l ecc i one  dasSe l ecc i one  dasSe l ecc i one  dasSe l ecc i one  das
má s c a r a smá s c a r a smá s c a r a smá s c a r a smá s c a r a s
d i spon íve i sd i s pon íve i sd i s pon íve i sd i s pon íve i sd i s pon íve i s

Faça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa ra
ap l i c a r  a sap l i c a r  a sap l i c a r  a sap l i c a r  a sap l i c a r  a s
de f i n içõesde f i n içõesde f i n içõesde f i n içõesde f i n ições
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1.5.51.5.51.5.51.5.51.5.5 GameFaceGameFaceGameFaceGameFaceGameFace
Para visualizar as definições do GameFace:

1. A partir do menu GameFace Messenger, faça clique em Too l sToo l sToo l sToo l sToo l s
(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas)(Ferramentas) > Opt ion (Opções)Opt ion (Opções)Opt ion (Opções)Opt ion (Opções)Opt ion (Opções) > GameFace Sett ingGameFace Sett ingGameFace Sett ingGameFace Sett ingGameFace Sett ing
(Def in ições do GameFace)(Def in ições do GameFace)(Def in ições do GameFace)(Def in ições do GameFace)(Def in ições do GameFace). Aparece a janela seguinte.

2. Faça clique em OK  OK  OK  OK  OK  para aplicar as definições ou em Cance lCance lCance lCance lCance l
(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar) para anular as alterações e voltar ao menu principal.

P r e s s i one  aP r e s s i one  aP r e s s i one  aP r e s s i one  aP r e s s i one  a
comb inação  decomb inação  decomb inação  decomb inação  decomb inação  de
tec l a s  de  a ta l hotec l a s  de  a ta l hotec l a s  de  a ta l hotec l a s  de  a ta l hotec l a s  de  a ta l ho

Faça c l ique naFaça c l ique naFaça c l ique naFaça c l ique naFaça c l ique na
caixa para act ivarcaixa para act ivarcaixa para act ivarcaixa para act ivarcaixa para act ivar
ou desact ivar umou desact ivar umou desact ivar umou desact ivar umou desact ivar um
i temi temi temi temi tem

Seleccione oSeleccione oSeleccione oSeleccione oSeleccione o
dispositivo dedispositivo dedispositivo dedispositivo dedispositivo de
v ídeo e de entradav ídeo e de entradav ídeo e de entradav ídeo e de entradav ídeo e de entrada

Se l e cc i one  oSe l e cc i one  oSe l e cc i one  oSe l e cc i one  oSe l e cc i one  o
d i spos i t i vo  ded i spos i t i vo  ded i spos i t i vo  ded i spos i t i vo  ded i spos i t i vo  de
á u d i oá u d i oá u d i oá u d i oá u d i o
A r r a s t e  oA r r a s t e  oA r r a s t e  oA r r a s t e  oA r r a s t e  o
des l i z ado r  pa r ades l i z ado r  pa r ades l i z ado r  pa r ades l i z ado r  pa r ades l i z ado r  pa r a
de f i n i r  o  vo l umede f i n i r  o  vo l umede f i n i r  o  vo l umede f i n i r  o  vo l umede f i n i r  o  vo l ume
de  g r avaçãode  g r avaçãode  g r avaçãode  g r avaçãode  g r avação
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2. ASUS Splendid

2.12.12.12.12.1 IntroduçãoIntroduçãoIntroduçãoIntroduçãoIntrodução

A tecnologia ASUS Splendid Vídeo Enhancement melhora significativamente
a qualidade de visualização do seu sistema. Use esta opção para ajustar o
contraste, o modo, ou realçar a região de visualização.

2.22.22.22.22.2 Iniciar o ASUS SplendidIniciar o ASUS SplendidIniciar o ASUS SplendidIniciar o ASUS SplendidIniciar o ASUS Splendid

Para iniciar o ASUS Splendid:

1. Faça clique no botão Start  ( In ic iar)Start  ( In ic iar)Start  ( In ic iar)Start  ( In ic iar)Start  ( In ic iar). Vá ao Contro l  Pane lContro l  Pane lContro l  Pane lContro l  Pane lContro l  Pane l
(Pa ine l  de contro lo)(Pa ine l  de contro lo)(Pa ine l  de contro lo)(Pa ine l  de contro lo)(Pa ine l  de contro lo) e prima Disp lay (Visua l ização)Disp lay (Visua l ização)Disp lay (Visua l ização)Disp lay (Visua l ização)Disp lay (Visua l ização). Na caixa
de diálogo Display Properties (Propriedades de visualização),
seleccione o separador Sett ings (Def in ições)Sett ings (Def in ições)Sett ings (Def in ições)Sett ings (Def in ições)Sett ings (Def in ições) e depois faça clique
em Advanced (Avançadas)Advanced (Avançadas)Advanced (Avançadas)Advanced (Avançadas)Advanced (Avançadas). Aparece a janela seguinte.
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2. Seleccione o separador ASUS ASUS ASUS ASUS ASUS e depois ASUS Splendid ASUS Splendid ASUS Splendid ASUS Splendid ASUS Splendid para
visualizar o seguinte.

Faça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa ra
acede r  à  a j udaacede r  à  a j udaacede r  à  a j udaacede r  à  a j udaacede r  à  a j uda

Faça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa ra
ac t i v a r  ouac t i v a r  ouac t i v a r  ouac t i v a r  ouac t i v a r  ou
desac t i v a r  odesac t i v a r  odesac t i v a r  odesac t i v a r  odesac t i v a r  o
ASUS  Sp l end i dASUS  Sp l end i dASUS  Sp l end i dASUS  Sp l end i dASUS  Sp l end i d

Faça clique paraFaça clique paraFaça clique paraFaça clique paraFaça clique para
ajustar o Contrasteajustar o Contrasteajustar o Contrasteajustar o Contrasteajustar o Contraste
dinâmico (Dynamicdinâmico (Dynamicdinâmico (Dynamicdinâmico (Dynamicdinâmico (Dynamic
contrast)contrast)contrast)contrast)contrast)

Faça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa ra
de f i n i r  a  r eg iãode f i n i r  a  r eg iãode f i n i r  a  r eg iãode f i n i r  a  r eg iãode f i n i r  a  r eg ião

Faça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa ra
se l e cc i ona r  ose l e cc i ona r  ose l e cc i ona r  ose l e cc i ona r  ose l e cc i ona r  o
modo  ( ve j a  amodo  ( ve j a  amodo  ( ve j a  amodo  ( ve j a  amodo  ( ve j a  a
t abe l a  aba i xotabe l a  aba i xotabe l a  aba i xotabe l a  aba i xotabe l a  aba i xo
pa ra  de ta l hes )pa r a  de ta l hes )pa r a  de ta l hes )pa r a  de ta l hes )pa r a  de ta l hes )

Tabela dos modos da opção SplendidTabela dos modos da opção SplendidTabela dos modos da opção SplendidTabela dos modos da opção SplendidTabela dos modos da opção Splendid

MODOMODOMODOMODOMODO Descr içãoDescr içãoDescr içãoDescr içãoDescr ição

Enr ichedEnr ichedEnr ichedEnr ichedEnr iched Recomendado para sistemas de entretenimento em
(Enr iquec ido)(Enr iquec ido)(Enr iquec ido)(Enr iquec ido)(Enr iquec ido) casa.

V iv id  Co lorViv id  Co lorViv id  Co lorViv id  Co lorViv id  Co lor Realça a saturação e o contraste para uma cor mais
(Cores Vivas)(Cores Vivas)(Cores Vivas)(Cores Vivas)(Cores Vivas) saturada.

TheaterTheaterTheaterTheaterTheater Contraste mais suave para um efeito tipo cinema.
(C inema)(C inema)(C inema)(C inema)(C inema)

Crysta l  C learCrysta l  C learCrysta l  C learCrysta l  C learCrysta l  C lear Realce detalhado com um efeito brilhante.
(Cr ista l ino)(Cr ista l ino)(Cr ista l ino)(Cr ista l ino)(Cr ista l ino)

Ec rã  de  p ré -E c rã  de  p ré -E c rã  de  p ré -E c rã  de  p ré -E c rã  de  p ré -
v i s ua l i z açãov i sua l i z açãov i sua l i z açãov i sua l i z açãov i sua l i z ação

3. Faça clique em OK  OK  OK  OK  OK  para efectuar as alterações.
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3. ASUS OnScreenDisplay (OSD)

3.13.13.13.13.1 IntroduçãoIntroduçãoIntroduçãoIntroduçãoIntrodução
A função ASUS OnScreenDisplay permite que ajuste dinamicamente os
parâmetros de visualização, enquanto joga em ecrã inteiro jogos 3D e
OpenGL.

3.23.23.23.23.2 Activar o ASUS OSDActivar o ASUS OSDActivar o ASUS OSDActivar o ASUS OSDActivar o ASUS OSD
Para iniciar o ASUS OSD:

1. Faça clique no botão Start  ( In ic iar)Start  ( In ic iar)Start  ( In ic iar)Start  ( In ic iar)Start  ( In ic iar). Vá ao Contro l  Pane lContro l  Pane lContro l  Pane lContro l  Pane lContro l  Pane l
(Pa ine l  de contro lo)(Pa ine l  de contro lo)(Pa ine l  de contro lo)(Pa ine l  de contro lo)(Pa ine l  de contro lo) e carregue Disp lay (Visua l ização)Disp lay (Visua l ização)Disp lay (Visua l ização)Disp lay (Visua l ização)Disp lay (Visua l ização). Na
caixa de diálogo Display Properties (Propriedades de visualização),
seleccione o separador Sett ings (Def in ições)Sett ings (Def in ições)Sett ings (Def in ições)Sett ings (Def in ições)Sett ings (Def in ições) e depois faça clique
em Advanced (Avançadas)Advanced (Avançadas)Advanced (Avançadas)Advanced (Avançadas)Advanced (Avançadas).

2. Seleccione o separador ASUS ASUS ASUS ASUS ASUS e depois ASUS OSDASUS OSDASUS OSDASUS OSDASUS OSD para visualizar o
seguinte.

3. Faça clique na caixa de verificação Enable ASUS OSD (Act ivarEnable ASUS OSD (Act ivarEnable ASUS OSD (Act ivarEnable ASUS OSD (Act ivarEnable ASUS OSD (Act ivar
ASUS OSD)ASUS OSD)ASUS OSD)ASUS OSD)ASUS OSD).

4. Faça clique na caixa de texto Hotkey (Tecla de atalho) e depois
pressione as teclas desejadas. As teclas Ctrl e Alt são teclas
predefinidas.

5. Faça clique em OK  OK  OK  OK  OK  para aplicar as definições e sair, ou faça clique em
Apply (Apl icar)Apply (Apl icar)Apply (Apl icar)Apply (Apl icar)Apply (Apl icar) para aplicar as definições. Faça clique em Cance lCance lCance lCance lCance l
(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar) se quiser rejeitar as definições e sair.
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4. ASUS GameLiveShow

4.14.14.14.14.1 IntroduçãoIntroduçãoIntroduçãoIntroduçãoIntrodução

O ASUS GameLive Show permite que os utilizadores partilhem uma
experiência de jogo em tempo real, enquanto jogam em ecrã inteiro. Os
utilizadores podem controlar remotamente uma emissão de GameLive
Show, usando o navegador Internet Explorer. Também pode gravar e
reproduzir os seus jogos usando a função GameReplay.

4 .24.24.24.24.2 IniciaçãoIniciaçãoIniciaçãoIniciaçãoIniciação

4.2.14.2.14.2.14.2.14.2.1 Iniciar o ASUS GameLiveShow e o GameReplayIniciar o ASUS GameLiveShow e o GameReplayIniciar o ASUS GameLiveShow e o GameReplayIniciar o ASUS GameLiveShow e o GameReplayIniciar o ASUS GameLiveShow e o GameReplay
Para iniciar o ASUS GameLiveShow:

Faça duplo clique no ícone GameLiveShowGameLiveShowGameLiveShowGameLiveShowGameLiveShow no seu ambiente de
trabalho.

4.2.24.2.24.2.24.2.24.2.2 Configurar o GameLiveShowConfigurar o GameLiveShowConfigurar o GameLiveShowConfigurar o GameLiveShowConfigurar o GameLiveShow
O menu de configuração do GameLiveShow permite que defina a resolução,
a frequência de imagem, a ligação, a porta Ethernet e o nome de utilizador/
palavra-passe para autenticação. Faça clique no ícone GAMELIVESHOWGAMELIVESHOWGAMELIVESHOWGAMELIVESHOWGAMELIVESHOW
SETUP (CONFIGURAR OSETUP (CONFIGURAR OSETUP (CONFIGURAR OSETUP (CONFIGURAR OSETUP (CONFIGURAR O GAMELIVESHOW)GAMELIVESHOW)GAMELIVESHOW)GAMELIVESHOW)GAMELIVESHOW) para visualizar os itens
seguintes.

Faça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa ra
se l ecc i ona r  a  r e so l uçãose l ecc i ona r  a  r e so l uçãose l ecc i ona r  a  r e so l uçãose l ecc i ona r  a  r e so l uçãose l ecc i ona r  a  r e so l ução

Faça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa ra
a l t e r a r  a  f r equênc i aa l t e r a r  a  f r equênc i aa l t e r a r  a  f r equênc i aa l t e r a r  a  f r equênc i aa l t e r a r  a  f r equênc i a

de  imagemde  imagemde  imagemde  imagemde  imagem
Faça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa ra
de f i n i r  o  númerode f i n i r  o  númerode f i n i r  o  númerode f i n i r  o  númerode f i n i r  o  número

máx imo  de  c l i en tesmáx imo  de  c l i en tesmáx imo  de  c l i en tesmáx imo  de  c l i en tesmáx imo  de  c l i en tes

I n t roduza  o  númeroI n t roduza  o  númeroI n t roduza  o  númeroI n t roduza  o  númeroI n t roduza  o  número
da  po r ta  E the rne tda  po r ta  E the rne tda  po r ta  E the rne tda  po r ta  E the rne tda  po r ta  E the rne t

I n t roduza  o  seuI n t roduza  o  seuI n t roduza  o  seuI n t roduza  o  seuI n t roduza  o  seu
nome  de  u t i l i z ado r  enome  de  u t i l i z ado r  enome  de  u t i l i z ado r  enome  de  u t i l i z ado r  enome  de  u t i l i z ado r  e

pa l av r a -pas sepa l av r a -pas sepa l av r a -pas sepa l av r a -pas sepa l av r a -pas se

Faça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa ra
pe rm i t i r /b l oquea rpe rm i t i r /b l oquea rpe rm i t i r /b l oquea rpe rm i t i r /b l oquea rpe rm i t i r /b l oquea r
aos  u t i l i z ado res  aaos  u t i l i z ado res  aaos  u t i l i z ado res  aaos  u t i l i z ado res  aaos  u t i l i z ado res  a

p ré - v i sua l i z ação  dasp ré - v i sua l i z ação  dasp ré - v i sua l i z ação  dasp ré - v i sua l i z ação  dasp ré - v i sua l i z ação  das
i n fo rmações  dai n fo rmações  dai n fo rmações  dai n fo rmações  dai n fo rmações  da

p l a ca  g rá f i c ap l a ca  g rá f i c ap l a ca  g rá f i c ap l a ca  g rá f i c ap l a ca  g rá f i c a

Faça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa ra
ac t i v a r  aa c t i v a r  aa c t i v a r  aa c t i v a r  aa c t i v a r  a

au ten t i c açãoau ten t i c açãoau ten t i c açãoau ten t i c açãoau ten t i c ação

Faça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa ra
v i sua l i z a r  os  i t ensv i sua l i z a r  os  i t ensv i sua l i z a r  os  i t ensv i sua l i z a r  os  i t ensv i sua l i z a r  os  i t ens

de  con f i gu r açãode  con f i gu r açãode  con f i gu r açãode  con f i gu r açãode  con f i gu r ação

Faça  c l i que  pa ra  i n i c i a r /Faça  c l i que  pa ra  i n i c i a r /Faça  c l i que  pa ra  i n i c i a r /Faça  c l i que  pa ra  i n i c i a r /Faça  c l i que  pa ra  i n i c i a r /
pa r a r  a  em i s sãopa ra r  a  em i s sãopa ra r  a  em i s sãopa ra r  a  em i s sãopa ra r  a  em i s são
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Faça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa ra
se l ecc i ona r  a  r e so l uçãose l ecc i ona r  a  r e so l uçãose l ecc i ona r  a  r e so l uçãose l ecc i ona r  a  r e so l uçãose l ecc i ona r  a  r e so l ução

Faça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa ra
a l t e r a r  a  f r equênc i aa l t e r a r  a  f r equênc i aa l t e r a r  a  f r equênc i aa l t e r a r  a  f r equênc i aa l t e r a r  a  f r equênc i a

de  imagemde  imagemde  imagemde  imagemde  imagem

Int roduza  oInt roduza  oInt roduza  oInt roduza  oInt roduza  o
d i rectó r io  de f iche i rod i rectó r io  de f iche i rod i rectó r io  de f iche i rod i rectó r io  de f iche i rod i rectó r io  de f iche i ro

ou faça c l ique  noou faça c l ique  noou faça c l ique  noou faça c l ique  noou faça c l ique  no
botão para  procurarbotão para  procurarbotão para  procurarbotão para  procurarbotão para  procurar

um d i rectó r ioum d i rectó r ioum d i rectó r ioum d i rectó r ioum d i rectó r io

Faça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa ra
gua rda r  a s  de f i n içõesgua rda r  a s  de f i n içõesgua rda r  a s  de f i n içõesgua rda r  a s  de f i n içõesgua rda r  a s  de f i n ições

4.2.34.2.34.2.34.2.34.2.3 Configurar o GameReplayConfigurar o GameReplayConfigurar o GameReplayConfigurar o GameReplayConfigurar o GameReplay
O menu de configuração do GameReplay permite-lhe definir a resolução, a
frequência de imagem, o directório de ficheiros e tecla de atalho do Game
Replay. Faça clique no ícone GAMEREPLAY SETUP (CONFIGURAR OGAMEREPLAY SETUP (CONFIGURAR OGAMEREPLAY SETUP (CONFIGURAR OGAMEREPLAY SETUP (CONFIGURAR OGAMEREPLAY SETUP (CONFIGURAR O
GAMEREPLAY)GAMEREPLAY)GAMEREPLAY)GAMEREPLAY)GAMEREPLAY) para visualizar os itens seguintes.

Faça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa ra
v i sua l i z a r  os  i t ensv i sua l i z a r  os  i t ensv i sua l i z a r  os  i t ensv i sua l i z a r  os  i t ensv i sua l i z a r  os  i t ens

de  con f i gu r açãode  con f i gu r açãode  con f i gu r açãode  con f i gu r açãode  con f i gu r ação

Faça  dup l o  c l i queFaça  dup l o  c l i queFaça  dup l o  c l i queFaça  dup l o  c l i queFaça  dup l o  c l i que
num i t em  pa r anum i t em  pa r anum i t em  pa r anum i t em  pa r anum i t em  pa r a
p ré - v i s ua l i z a rp ré - v i s ua l i z a rp ré - v i s ua l i z a rp ré - v i s ua l i z a rp ré - v i s ua l i z a r

4.2.44.2.44.2.44.2.44.2.4 Pré-visual izarPré-visual izarPré-visual izarPré-visual izarPré-visual izar
O menu Preview (Pré-visualizar) permite-lhe ver os jogos guardados usando
o GameReplay. Faça clique no ícone PREVIEW (PRÉ -VISUALIZAR)PREVIEW (PRÉ -VISUALIZAR)PREVIEW (PRÉ -VISUALIZAR)PREVIEW (PRÉ -VISUALIZAR)PREVIEW (PRÉ -VISUALIZAR) para
visualizar os itens seguintes.

Faça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa raFaça  c l i que  pa ra
v i sua l i z a r  os  i t ensv i sua l i z a r  os  i t ensv i sua l i z a r  os  i t ensv i sua l i z a r  os  i t ensv i sua l i z a r  os  i t ens

de  con f i gu r açãode  con f i gu r açãode  con f i gu r açãode  con f i gu r açãode  con f i gu r ação
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4.2.54.2.54.2.54.2.54.2.5 Activar o GameReplay em OSDActivar o GameReplay em OSDActivar o GameReplay em OSDActivar o GameReplay em OSDActivar o GameReplay em OSD
Para activar o GameReplay em OSD:

1. Num jogo de ecrã inteiro, inicie o OSD usando as teclas de atalho OSD.

2. Seleccione a opção GameLiveShow Sett ings (Def in ições doGameLiveShow Sett ings (Def in ições doGameLiveShow Sett ings (Def in ições doGameLiveShow Sett ings (Def in ições doGameLiveShow Sett ings (Def in ições do
GameLiveShow)GameLiveShow)GameLiveShow)GameLiveShow)GameLiveShow) e depois marque Enable GameReplay (Act ivarEnable GameReplay (Act ivarEnable GameReplay (Act ivarEnable GameReplay (Act ivarEnable GameReplay (Act ivar
o GameReplay)o GameReplay)o GameReplay)o GameReplay)o GameReplay).

3. Pressione as teclas de atalho do
GameReplay (Ctrl+Alt+S) para iniciar ou
parar a gravação. Quando está a gravar,
aparece um ponto vermelho a piscar no
canto inferior esquerdo do seu ecrã.
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4.2.64.2.64.2.64.2.64.2.6 Activar o GameLiveShow em OSDActivar o GameLiveShow em OSDActivar o GameLiveShow em OSDActivar o GameLiveShow em OSDActivar o GameLiveShow em OSD
Antes que outros clientes possam pré-visualizar a sua emissão, inicie o
OnScreen Display e active o GameLiveShow.

Para activar o GameLiveShow em OSD:

1. Num jogo de ecrã inteiro, inicie o OSD usando as teclas de atalho do
OSD.

2. Seleccione a opção GameLiveShow Sett ings (Def in ições doGameLiveShow Sett ings (Def in ições doGameLiveShow Sett ings (Def in ições doGameLiveShow Sett ings (Def in ições doGameLiveShow Sett ings (Def in ições do
GameLiveShow)GameLiveShow)GameLiveShow)GameLiveShow)GameLiveShow) e depois marque Enable GameLiveShowEnable GameLiveShowEnable GameLiveShowEnable GameLiveShowEnable GameLiveShow
(Act ivar o GameLiveShow)(Act ivar o GameLiveShow)(Act ivar o GameLiveShow)(Act ivar o GameLiveShow)(Act ivar o GameLiveShow).

3. Pressione <End> (Terminar) para sair.
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4.2.74.2.74.2.74.2.74.2.7 Configurar o cl iente remotoConfigurar o cl iente remotoConfigurar o cl iente remotoConfigurar o cl iente remotoConfigurar o cl iente remoto
Antes que clientes remotos possam pré-visualizar uma emissão GameLiveShow,
é necessário que configure as suas opções de segurança do Internet Explorer.

Para configurar o seu navegador IE:

1. Inicie o Internet Explorer.

2. Vá a Tools (Ferramentas)Tools (Ferramentas)Tools (Ferramentas)Tools (Ferramentas)Tools (Ferramentas) >
Internet Opt ions (Opções daInternet Opt ions (Opções daInternet Opt ions (Opções daInternet Opt ions (Opções daInternet Opt ions (Opções da
Internet)Internet)Internet)Internet)Internet).

3. Na caixa de diálogo Internet
Options (Opções da Internet),
seleccione o separador Secur i tySecur i tySecur i tySecur i tySecur i ty
(Segurança)(Segurança)(Segurança)(Segurança)(Segurança) e depois faça clique
no ícone Trusted S ites (S itesTrusted S ites (S itesTrusted S ites (S itesTrusted S ites (S itesTrusted S ites (S ites
f ided ignos)f ided ignos)f ided ignos)f ided ignos)f ided ignos).

4. Faça clique em S ites (S ites)S ites (S ites)S ites (S ites)S ites (S ites)S ites (S ites)
para visualizar a janela Trusted
Sites (Sites fidedignos).

5. Introduza o Protocolo Internet (IP)
do anfitrião GameLiveShow na
caixa de texto e depois faça clique
em Add (Adic ionar)Add (Adic ionar)Add (Adic ionar)Add (Adic ionar)Add (Adic ionar).

6. Faça clique em O K  O K  O K  O K  O K  quando tiver
terminado ou em Cance l Cance l Cance l Cance l Cance l
(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar) para anular as
alterações.
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7. Faça clique em Custom LevelCustom LevelCustom LevelCustom LevelCustom Level
(Personal izar  n ível)(Personal izar  n ível)(Personal izar  n ível)(Personal izar  n ível)(Personal izar  n ível) para
visualizar a janela Security Settings
(Definições de segurança).

8. Active todos os itens e depois faça
clique em O KO KO KO KO K.

9. Faça clique em O K  O K  O K  O K  O K  para sair da
caixa de diálogo Internet Options
(Opções da Internet).
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4.2.84.2.84.2.84.2.84.2.8 Pré-visualizar o cliente remotoPré-visualizar o cliente remotoPré-visualizar o cliente remotoPré-visualizar o cliente remotoPré-visualizar o cliente remoto
Depois de ter configurado as suas definições de segurança no IE, pode
iniciar uma pré-visualização remota de uma emissão GameLiveShow.

Para uma pré-visualização remota:

1. Na caixa IE Address (Endereço do IE), introduza o endereço IP do
computador que está a transmitir um GameLiveShow.

2. Faça clique no botão de reprodução  para iniciar a
pré-visualização.
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5. ASUS SmartDoctor

O ASUS SmartDoctor destina-se a controlar as condições de temperatura,
de voltagem e da ventoinha da sua placa gráfica. Este utilitário também
arrefece de forma inteligente a temperatura da sua Unidade de
Processamento de Gráficos (GPU) e permite-lhe ajustar as definições do
relógio da placa gráfica.

5 .15.15.15.15.1 FunçõesFunçõesFunçõesFunçõesFunções

• Controla a temperatura do circuito impresso gráfico, a velocidade da
ventoinha e a voltagem.

• Avisa o utilizador de eventos de hardware irregulares, tais como o
sobreaquecimento, mau funcionamento da ventoinha e voltagem fora
do limite de segurança.

• Arrefece de forma inteligente o circuito impresso gráfico quando a sua
temperatura ultrapassa o limite.

• Ajusta automaticamente a velocidade da ventoinha, de acordo com a
temperatura da GPU.

• Permite o ajuste manual do núcleo da GPU e do relógio da memória.

5 .25.25.25.25.2 Iniciar o ASUS SmartDoctorIniciar o ASUS SmartDoctorIniciar o ASUS SmartDoctorIniciar o ASUS SmartDoctorIniciar o ASUS SmartDoctor

O utilitário ASUS SmartDoctor é um programa residente na memória, que é
iniciado sempre que inicia o Windows, e permanece na memória do
computador para verificar o estado da placa gráfica. Para aceder ao menu
ASUS SmartDoctor e suas funções, faça clique no ícone SmartDoctorícone SmartDoctorícone SmartDoctorícone SmartDoctorícone SmartDoctor

 que se encontra na barra de tarefas do Windows.

Separador  deSeparador  deSeparador  deSeparador  deSeparador  de
estado da vo ltagemestado da vo ltagemestado da vo ltagemestado da vo ltagemestado da vo ltagem

Sepa r ado r  deSepa r ado r  deSepa r ado r  deSepa r ado r  deSepa r ado r  de
e s t ado  dae s t ado  dae s t ado  dae s t ado  dae s t ado  da

tempe ra tu r atempe ra tu r atempe ra tu r atempe ra tu r atempe ra tu r a

Sepa r ado r  deSepa r ado r  deSepa r ado r  deSepa r ado r  deSepa r ado r  de
ve l oc i dade  dave l oc i dade  dave l oc i dade  dave l oc i dade  dave l oc i dade  da

ven to i nhaven to i nhaven to i nhaven to i nhaven to i nha

Des l i z ado r  do  re lóg io  da  GPUDes l i z ado r  do  re lóg io  da  GPUDes l i z ado r  do  re lóg io  da  GPUDes l i z ado r  do  re lóg io  da  GPUDes l i z ado r  do  re lóg io  da  GPU

Des l i z ado r  doDes l i z ado r  doDes l i z ado r  doDes l i z ado r  doDes l i z ado r  do
re lóg io  da  memó r i ar e lóg io  da  memó r i ar e lóg io  da  memó r i ar e lóg io  da  memó r i ar e lóg io  da  memó r i a

R e l ó g i oR e l ó g i oR e l ó g i oR e l ó g i oR e l ó g i o
p r ede f i n i dop rede f i n i dop rede f i n i dop rede f i n i dop rede f i n i do

De f i n i r  oDe f i n i r  oDe f i n i r  oDe f i n i r  oDe f i n i r  o
r e l ó g i or e l ó g i or e l ó g i or e l ó g i or e l ó g i o

ConfigurarConfigurarConfigurarConfigurarConfigurar

E s t ado  VGAEs t ado  VGAEs t ado  VGAEs t ado  VGAEs t ado  VGA
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• A voltagem VDDQ do bus AGP e a voltagem do bus AGP 3.3 devem
ser fornecidas de forma regular pela sua placa principal. Caso
contrário, o sistema falhará.

• O item de voltagem VDDQ do FB fica acinzentado ou desactivado se
a sua placa gráfica não suportar o controlo de voltagem deste item.

6. ASUS SmartDoctor

O utilitário apresenta um menu fácil de usar, para aceder às suas funções.

6.16.16.16.16.1 Estado da voltagemEstado da voltagemEstado da voltagemEstado da voltagemEstado da voltagem

Faça clique no separador Voltage status (Estado da voltagem)Voltage status (Estado da voltagem)Voltage status (Estado da voltagem)Voltage status (Estado da voltagem)Voltage status (Estado da voltagem) para
visualizar o estado da voltagem da sua placa gráfica.

6 .26.26.26.26.2 Estado da temperaturaEstado da temperaturaEstado da temperaturaEstado da temperaturaEstado da temperatura

Faça clique no separador Temperature status (Estado daTemperature status (Estado daTemperature status (Estado daTemperature status (Estado daTemperature status (Estado da
temperatura)temperatura)temperatura)temperatura)temperatura) para visualizar o estado da temperatura da GPU e da RAM
da sua placa gráfica.

Se a sua placa gráfica não suportar o controlo de temperatura da RAM, o
item fica cinzento ou desactivado.
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6.36.36.36.36.3 Estado da velocidade da ventoinhaEstado da velocidade da ventoinhaEstado da velocidade da ventoinhaEstado da velocidade da ventoinhaEstado da velocidade da ventoinha

Faça clique no separador Fan speed (Veloc idade da ventoinha)Fan speed (Veloc idade da ventoinha)Fan speed (Veloc idade da ventoinha)Fan speed (Veloc idade da ventoinha)Fan speed (Veloc idade da ventoinha) para
visualizar a velocidade actual da ventoinha da sua placa gráfica.

6 .46.46.46.46.4 Definições do relógio do motor e da memóriaDefinições do relógio do motor e da memóriaDefinições do relógio do motor e da memóriaDefinições do relógio do motor e da memóriaDefinições do relógio do motor e da memória

Pode regular manualmente o relógio do motor e da memória da placa
gráfica (GPU) para aumentar o desempenho da sua placa gráfica.

Para regular o relógio do motor e da memória:

1. Mova o deslizador do relógio Engine (Motor)Engine (Motor)Engine (Motor)Engine (Motor)Engine (Motor) para ajustar o relógio
do motor.

2. Mova o deslizador do relógio Memory (Memó r ia)Memory (Memó r ia)Memory (Memó r ia)Memory (Memó r ia)Memory (Memó r ia) para ajustar o
relógio da memória.

3. Pressione  para definir.

4. O SmartDoctor apresenta uma mensagem de aviso. Faça clique em O KO KO KO KO K.

Des l i z ado r  doDes l i z ado r  doDes l i z ado r  doDes l i z ado r  doDes l i z ado r  do
re lóg io  do  moto rr e lóg io  do  moto rr e lóg io  do  moto rr e lóg io  do  moto rr e lóg io  do  moto r

Des l i z ado r  do  r e lóg ioDes l i z ado r  do  r e lóg ioDes l i z ado r  do  r e lóg ioDes l i z ado r  do  r e lóg ioDes l i z ado r  do  r e lóg io
da  memó r i ada  memó r i ada  memó r i ada  memó r i ada  memó r i a

5. O relógio do motor que definir aparece numa caixa de diálogo. Faça
clique em O KO KO KO KO K.
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6.56.56.56.56.5 Funções de configuração avançadasFunções de configuração avançadasFunções de configuração avançadasFunções de configuração avançadasFunções de configuração avançadas

Para iniciar a caixa de diálogo SmartDoctor Settings (Definições do

SmartDoctor), faça clique em  no menu SmartDoctor.

6.5.16.5.16.5.16.5.16.5.1 DefiniçõesDefiniçõesDefiniçõesDefiniçõesDefinições
Para alterar as definições, faça clique no separador Sett ings (Defin ições)Sett ings (Defin ições)Sett ings (Defin ições)Sett ings (Defin ições)Sett ings (Defin ições)
da caixa de diálogo SmartDoctor Settings (Definições do SmartDoctor).

Definições do monitorDefinições do monitorDefinições do monitorDefinições do monitorDefinições do monitor
Para alterar as definições do monitor:

1. Faça clique na caixa de listagem combinada para definir a opção
Monitor pol l ing t ime interval  ( Intervalo de pol l ing doMonitor pol l ing t ime interval  ( Intervalo de pol l ing doMonitor pol l ing t ime interval  ( Intervalo de pol l ing doMonitor pol l ing t ime interval  ( Intervalo de pol l ing doMonitor pol l ing t ime interval  ( Intervalo de pol l ing do
monitor)mon itor)mon itor)mon itor)mon itor).

2. Faça clique na caixa de verificação para activar ou desactivar qualquer
uma das funções de definição do monitor.

3. Faça clique em Apply (Apl icar)Apply (Apl icar)Apply (Apl icar)Apply (Apl icar)Apply (Apl icar) ou em OK  OK  OK  OK  OK  para guardar as
definições.
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6.5.26.5.26.5.26.5.26.5.2 MonitorMonitorMonitorMonitorMonitor
Para alterar as definições do monitor de voltagem, temperatura e ventoinha:

1. Faça clique no separador Monitor  (Monitor)Monitor  (Monitor)Monitor  (Monitor)Monitor  (Monitor)Monitor  (Monitor) da caixa de diálogo
SmartDoctor Settings (Definições do SmartDoctor).

Definições do alarme de voltagemDefinições do alarme de voltagemDefinições do alarme de voltagemDefinições do alarme de voltagemDefinições do alarme de voltagem

• Faça clique na caixa de verificação para activar ou desactivar o alarme
para voltagens AGPVDDQ (para placas AGP) ou PCIE 12 V (para placas
PCIe), VCC, FBVDDQ ou VCORE.

• Mova o deslizador para ajustar a percentagem da opção Voltage Error
Bound (Erro de voltagem).

Definições do alarme de temperaturaDefinições do alarme de temperaturaDefinições do alarme de temperaturaDefinições do alarme de temperaturaDefinições do alarme de temperatura

• Faça clique na caixa de verificação para activar ou desactivar o alarme
da temperatura da GPU e da RAM de vídeo.

• Quando activado, pode mover o deslizador para ajustar a temperatura
de alarme da GPU ou da RAM de vídeo.

Definições do alarme da ventoinhaDefinições do alarme da ventoinhaDefinições do alarme da ventoinhaDefinições do alarme da ventoinhaDefinições do alarme da ventoinha

• Faça clique na caixa de verificação para activar ou desactivar o alarme
de velocidade da ventoinha.

• Quando activado, pode mover o deslizador para ajustar a velocidade
da ventoinha.

Faça clique no botão Defau l t  (Predef in ição)Defau l t  (Predef in ição)Defau l t  (Predef in ição)Defau l t  (Predef in ição)Defau l t  (Predef in ição) para carregar os
valores óptimos para um desempenho estável.

2. Faça clique em Apply (Apl icar)Apply (Apl icar)Apply (Apl icar)Apply (Apl icar)Apply (Apl icar) para aplicar as definições ou faça
clique em OK  OK  OK  OK  OK  para guardar as definições e sair. Faça clique em
Cancel  (Cancelar)Cancel  (Cancelar)Cancel  (Cancelar)Cancel  (Cancelar)Cancel  (Cancelar) para anular as alterações e sair.
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6.5.36.5.36.5.36.5.36.5.3 Controlo da ventoinhaControlo da ventoinhaControlo da ventoinhaControlo da ventoinhaControlo da ventoinha
Para alterar as definições de controlo da ventoinha:

1. Faça clique no separador Fan Control (Controlo da ventoinha)Fan Control (Controlo da ventoinha)Fan Control (Controlo da ventoinha)Fan Control (Controlo da ventoinha)Fan Control (Controlo da ventoinha)
da caixa de diálogo SmartDoctor Settings (Definições do SmartDoctor).

2. Faça clique nos botões de opção para seleccionar a função de controlo
da ventoinha. O controlo da ventoinha tem três funções: Modo manual,
Arrefecimento inteligente e Controlo automático da ventoinha.

Manual  mode (Modo manual)Manual  mode (Modo manual)Manual  mode (Modo manual)Manual  mode (Modo manual)Manual  mode (Modo manual) – Pode alterar manualmente a
velocidade da ventoinha, ajustando o deslizador de cada um dos
modos de temperatura.

Enable Smartcool ing (Act ivar arrefecimento inte l igente)Enable Smartcool ing (Act ivar arrefecimento inte l igente)Enable Smartcool ing (Act ivar arrefecimento inte l igente)Enable Smartcool ing (Act ivar arrefecimento inte l igente)Enable Smartcool ing (Act ivar arrefecimento inte l igente) –
O SmartDoctor ajusta automaticamente a velocidade da ventoinha de
acordo com a temperatura da GPU. Por exemplo, se a temperatura da
GPU subir aos 60 graus Celsius, o SmartDoctor aumenta a velocidade
da ventoinha para o nível máximo, para arrefecer a GPU. Mova o
deslizador para ajustar a temperatura conforme a velocidade da
ventoinha, ou faça clique em Default  (Predef in ição) Default  (Predef in ição) Default  (Predef in ição) Default  (Predef in ição) Default  (Predef in ição) para carregar
as definições óptimas.

Auto Fan Control  (Controlo automát ico da ventoinha)Auto Fan Control  (Controlo automát ico da ventoinha)Auto Fan Control  (Controlo automát ico da ventoinha)Auto Fan Control  (Controlo automát ico da ventoinha)Auto Fan Control  (Controlo automát ico da ventoinha) –
O SmartDoctor ajusta automaticamente as velocidades da ventoinha
para um desempenho óptimo.

O separador Fan Contro l  (Contro lo  da vento inha)  Fan Contro l  (Contro lo  da vento inha)  Fan Contro l  (Contro lo  da vento inha)  Fan Contro l  (Contro lo  da vento inha)  Fan Contro l  (Contro lo  da vento inha)  não é
visualizado se a sua placa gráfica não suportar a função Controlo de
velocidade da ventoinha (Fan Speed Control).

4. Faça clique em Apply (Apl icar)Apply (Apl icar)Apply (Apl icar)Apply (Apl icar)Apply (Apl icar) para aplicar as definições ou faça
clique em OK OK OK OK OK para guardar as definições e sair. Faça clique em
Cancel  (Cancelar)Cancel  (Cancelar)Cancel  (Cancelar)Cancel  (Cancelar)Cancel  (Cancelar) para sair e anular as alterações.
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A HiperUnidade da ASUSA HiperUnidade da ASUSA HiperUnidade da ASUSA HiperUnidade da ASUSA HiperUnidade da ASUS
Para activar a HiperUnidade:

1. Faça clique na caixa de verificação Enable HyperDr ive (Act ivarEnable HyperDr ive (Act ivarEnable HyperDr ive (Act ivarEnable HyperDr ive (Act ivarEnable HyperDr ive (Act ivar
h iperun idade)h iperun idade)h iperun idade)h iperun idade)h iperun idade) para activar ou desactivar a função HyperDrive
(HiperUnidade).

2. Faça clique nos botões de opção para seleccionar o HyperDrive Mode
(Modo de HiperUnidade).

Certifique-se de que instala o ASUS Enhanced dr iverASUS Enhanced dr iverASUS Enhanced dr iverASUS Enhanced dr iverASUS Enhanced dr iver
(contro lador  ASUS Enhanced)  (contro lador  ASUS Enhanced)  (contro lador  ASUS Enhanced)  (contro lador  ASUS Enhanced)  (contro lador  ASUS Enhanced)  quando usar o modo HyperDrive 3D
(HiperUnidade 3D).

Modos da opção HiperUnidade (HyperDrive)
A. 3D Game mode (Modo de jogo 3D)3D Game mode (Modo de jogo 3D)3D Game mode (Modo de jogo 3D)3D Game mode (Modo de jogo 3D)3D Game mode (Modo de jogo 3D) - No modo de jogo 3D ,

o ASUS SmartDoctor define automaticamente o relógio da GPU
para o seu valor máximo possível, quando se utilizam jogos 3D,
para um melhor desempenho 3D. Esta opção volta ao relógio
normal da GPU depois dos jogos 3D.

B. CPU usage mode (Modo de ut i l ização da CPU)CPU usage mode (Modo de ut i l ização da CPU)CPU usage mode (Modo de ut i l ização da CPU)CPU usage mode (Modo de ut i l ização da CPU)CPU usage mode (Modo de ut i l ização da CPU) - Quando
definido para este modo, o ASUS SmartDoctor ajusta
dinamicamente o relógio da GPU, dependendo da carga de trabalho
da Unidade Central de Processamento (CPU). O ASUS SmartDoctor
aumenta o relógio da GPU quando a CPU está ocupada, e reduze-o
quando a CPU está parada.

C. GPU Temperature mode (Modo de temperatura da G)GPU Temperature mode (Modo de temperatura da G)GPU Temperature mode (Modo de temperatura da G)GPU Temperature mode (Modo de temperatura da G)GPU Temperature mode (Modo de temperatura da G) -
No modo Temperature (Temperatura), o ASUS SmartDoctor ajusta
de forma inteligente o relógio da GPU de acordo com a sua
temperatura. Se a temperatura da GPU aumentar, o ASUS
SmartDoctor reduz automaticamente o relógio da GPU, e vice-versa.

6.5.46.5.46.5.46.5.46.5.4 HiperUnidadeHiperUnidadeHiperUnidadeHiperUnidadeHiperUnidade
Para alterar as definições da HiperUnidade:

1. Faça clique no separador HyperDr ive (HiperUnidade)HyperDr ive (HiperUnidade)HyperDr ive (HiperUnidade)HyperDr ive (HiperUnidade)HyperDr ive (HiperUnidade) da caixa de
diálogo SmartDoctor Settings (Definições do SmartDoctor).
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3. Quando a opção HyperDrive (HiperUnidade) estiver activada, pode
activar a opção Manual  HyperDr ive Clock Rate (Taxa manualManual  HyperDr ive Clock Rate (Taxa manualManual  HyperDr ive Clock Rate (Taxa manualManual  HyperDr ive Clock Rate (Taxa manualManual  HyperDr ive Clock Rate (Taxa manual
do re lógio da h iperunidade)do re lógio da h iperunidade)do re lógio da h iperunidade)do re lógio da h iperunidade)do re lógio da h iperunidade) e mover o deslizador para ajustar a
frequência.

4. Faça clique em Default  (Predef in ição)Default  (Predef in ição)Default  (Predef in ição)Default  (Predef in ição)Default  (Predef in ição) para carregar as definições
óptimas.

5. Faça clique em Apply (Apl icar)Apply (Apl icar)Apply (Apl icar)Apply (Apl icar)Apply (Apl icar) para aplicar as definições, ou faça
clique em O KO KO KO KO K para guardar as definições e sair. Faça clique em
Cancel  (Cancelar)Cancel  (Cancelar)Cancel  (Cancelar)Cancel  (Cancelar)Cancel  (Cancelar) para anular as alterações e sair.
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7. ASUS VideoSecurity Em Linha

7.17.17.17.17.1 Iniciar o ASUS VideoSecurityIniciar o ASUS VideoSecurityIniciar o ASUS VideoSecurityIniciar o ASUS VideoSecurityIniciar o ASUS VideoSecurity

Para iniciar o ASUS VideoSecurity:

Na barra de tarefas do Windows, faça clique no botão Start  ( In ic iar)  Start  ( In ic iar)  Start  ( In ic iar)  Start  ( In ic iar)  Start  ( In ic iar)  e
depois seleccione Al l  Programs (Todos os programas) -> ASUS ->Al l  Programs (Todos os programas) -> ASUS ->Al l  Programs (Todos os programas) -> ASUS ->Al l  Programs (Todos os programas) -> ASUS ->Al l  Programs (Todos os programas) -> ASUS ->
ASUS Video Secur ity -> ASUS Video Secur ityASUS Video Secur ity -> ASUS Video Secur ityASUS Video Secur ity -> ASUS Video Secur ityASUS Video Secur ity -> ASUS Video Secur ityASUS Video Secur ity -> ASUS Video Secur ity para visualizar o
menu seguinte.



3 63 63 63 63 6 P laca  grá f i ca  ASUSP laca  grá f i ca  ASUSP laca  grá f i ca  ASUSP laca  grá f i ca  ASUSP laca  grá f i ca  ASUS

7.27.27.27.27.2 ConfiguraçãoConfiguraçãoConfiguraçãoConfiguraçãoConfiguração

Para visualizar a janela de configuração do ASUS VideoSecurity, faça clique

em  no menu ASUS VideoSecurity.

7.2.17.2.17.2.17.2.17.2.1 PrincipalPrincipalPrincipalPrincipalPrincipal
A secção principal das definições permite-lhe ajustar a sensibilidade de
detecção, o intervalo de detecção e o directório de trabalho. Esta secção
também contém as caixas de verificação para activar funções incluindo o
alarme, a execução automática, o uso de multi-dispositivos, e a definição
do atraso de detecção. Também pode definir a região de detecção e o
estilo da janela nesta secção.

Para modificar as principais opções de configuração, faça clique em Ma inMa inMa inMa inMa in
Sett ing (Def in ições pr inc ipa is)Sett ing (Def in ições pr inc ipa is)Sett ing (Def in ições pr inc ipa is)Sett ing (Def in ições pr inc ipa is)Sett ing (Def in ições pr inc ipa is) da caixa de diálogo de configuração
do Video Security. Aparece o submenu seguinte:

Ajustar o parâmetro de sensib i l idade de detecçãoAjustar o parâmetro de sensib i l idade de detecçãoAjustar o parâmetro de sensib i l idade de detecçãoAjustar o parâmetro de sensib i l idade de detecçãoAjustar o parâmetro de sensib i l idade de detecção

Para ajustar a sensibilidade de detecção:
Mova o deslizador para ajustar o parâmetro Detect ing sens ib i l i tyDetect ing sens ib i l i tyDetect ing sens ib i l i tyDetect ing sens ib i l i tyDetect ing sens ib i l i ty
(Sensib i l idade de detecção)(Sensib i l idade de detecção)(Sensib i l idade de detecção)(Sensib i l idade de detecção)(Sensib i l idade de detecção). Este item define a receptividade do
VideoSecurity a alterações ambientais.

- OU -

Pressione Default  (Predef in ição)Default  (Predef in ição)Default  (Predef in ição)Default  (Predef in ição)Default  (Predef in ição) para definir valores pré-atribuídos,
com base em condições normais de luz e temperatura.
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• A temperatura e a luz podem afectar o controlo.

• A qualidade do dispositivo de captação de vídeo também é muito
importante na definição da sensibilidade.

• Teste valores diferentes para uma definição mais precisa deste
parâmetro, para um desempenho óptimo.

Def in i r  o parâmetro de intervalo de detecçãoDef in i r  o parâmetro de intervalo de detecçãoDef in i r  o parâmetro de intervalo de detecçãoDef in i r  o parâmetro de intervalo de detecçãoDef in i r  o parâmetro de intervalo de detecção

Para definir o parâmetro de intervalo de detecção:
Mova o deslizador Detect ing interval  ( Intervalo de detecção)Detect ing interval  ( Intervalo de detecção)Detect ing interval  ( Intervalo de detecção)Detect ing interval  ( Intervalo de detecção)Detect ing interval  ( Intervalo de detecção). O
intervalo (tempo/segundos) ou taxa de pesquisa tem quatro opções de
configuração: 1 vez/seg, 2 vezes/seg, 3 vezes /seg e 4 vezes/seg.

- OU -

Faça clique em Default  (Predef in ição)Default  (Predef in ição)Default  (Predef in ição)Default  (Predef in ição)Default  (Predef in ição) para definir a taxa de pesquisa
recomendada.

Defina com uma taxa de pesquisa mais alta para uma detecção mais precisa.

Não altere o nome do directório de trabalho enquanto o ASUS
VideoSecurity estiver a funcionar. Se o fizer, provocará um erro de
tempo de execução!

Def in i r  o d i rectór io de trabalhoDef in i r  o d i rectór io de trabalhoDef in i r  o d i rectór io de trabalhoDef in i r  o d i rectór io de trabalhoDef in i r  o d i rectór io de trabalho

Para definir o directório de trabalho:
Introduza o caminho do directório de trabalho na caixa de texto Work ingWork ingWork ingWork ingWork ing
directory (Directór io de trabalho)directory (Directór io de trabalho)directory (Directór io de trabalho)directory (Directór io de trabalho)directory (Directór io de trabalho) ou faça clique em BrowseBrowseBrowseBrowseBrowse
(Procurar)(Procurar)(Procurar)(Procurar)(Procurar) para localizar o directório de trabalho.

O directório de trabalho predefinido é C :\VideoSec.C:\VideoSec.C:\VideoSec.C:\VideoSec.C:\VideoSec. Sempre que inicia o
ASUS VideoSecurity, é criada uma nova pasta. O nome da pasta indica a
hora e a data reais em que a aplicação foi iniciada. Por exemplo,
"205.06.16_04.20.10" significa que o ASUS VideoSecurity foi iniciado em
6 de Junho de 2005, às 4:20:10 AM.
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Def in i r  a região de detecçãoDef in i r  a região de detecçãoDef in i r  a região de detecçãoDef in i r  a região de detecçãoDef in i r  a região de detecção

Para definir a região de detecção, faça clique nos botões de opção Detect
Region (Detectar região).

Def in i r  est i lo de v isual ização do WindowsDef in i r  est i lo de v isual ização do WindowsDef in i r  est i lo de v isual ização do WindowsDef in i r  est i lo de v isual ização do WindowsDef in i r  est i lo de v isual ização do Windows

Para definir o estilo de visualização do Windows, faça clique nos botões de
opção Window Style (Estilo de janela).

Def in i r  outras funçõesDef in i r  outras funçõesDef in i r  outras funçõesDef in i r  outras funçõesDef in i r  outras funções

Para activar ou desactivar as funções de execução automática, o alarme, o
uso de multi-dispositivos e/ou definir o atraso de detecção:

• Faça clique na caixa de verificação Enable a larm (Act ivarEnable a larm (Act ivarEnable a larm (Act ivarEnable a larm (Act ivarEnable a larm (Act ivar
a la rme)a la rme)a la rme)a la rme)a la rme) para activar ou desactivar a função de alarme.

• Faça clique na caixa de verificação Enable mult i -devicesEnable mult i -devicesEnable mult i -devicesEnable mult i -devicesEnable mult i -devices
(Act ivar mult i -d isposit ivos)(Act ivar mult i -d isposit ivos)(Act ivar mult i -d isposit ivos)(Act ivar mult i -d isposit ivos)(Act ivar mult i -d isposit ivos) para activar ou desactivar a
função de multi-dispositivos.

• Faça clique na caixa de verificação Delay detect ing for XXXDelay detect ing for XXXDelay detect ing for XXXDelay detect ing for XXXDelay detect ing for XXX
seconds (Atrasar a detecção em XXX segundos)seconds (Atrasar a detecção em XXX segundos)seconds (Atrasar a detecção em XXX segundos)seconds (Atrasar a detecção em XXX segundos)seconds (Atrasar a detecção em XXX segundos) para
activar ou desactivar a função de atraso quando for detectado
um movimento. Introduza ou faça clique nas setas para definir o
atraso (em segundos).

• Faça clique na caixa de verificação Autorun detect whenAutorun detect whenAutorun detect whenAutorun detect whenAutorun detect when
program run (Detecção automát ica aquando daprogram run (Detecção automát ica aquando daprogram run (Detecção automát ica aquando daprogram run (Detecção automát ica aquando daprogram run (Detecção automát ica aquando da
execução do programa)execução do programa)execução do programa)execução do programa)execução do programa) para activar ou desactivar a função
de execução automática do ASUS VideoSecurity.

Certifique-se de que faz clique em O KO KO KO KO K depois de efectuar as
alterações.
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7.2.27.2.27.2.27.2.27.2.2 ModoModoModoModoModo
A secção Mode (Modo) permite-lhe configurar o método de Detection
(Detecção) e Tracing (Rastreamento). Para modificar as definições de
modo, faça clique no item Mode (Modo)Mode (Modo)Mode (Modo)Mode (Modo)Mode (Modo) da caixa de diálogo ASUS
VideoSecurity. Aparece o submenu seguinte:

Def in i r  o modo de detecçãoDef in i r  o modo de detecçãoDef in i r  o modo de detecçãoDef in i r  o modo de detecçãoDef in i r  o modo de detecção

Para definir o modo de detecção:
Faça clique no botão de opção do modo que deseja. Em seguida,
descrevem-se as opções de configuração disponíveis:

• Stay in the detecting mode unti l  users press Stay in the detecting mode unti l  users press Stay in the detecting mode unti l  users press Stay in the detecting mode unti l  users press Stay in the detecting mode unti l  users press “““““StopStopStopStopStop”””””
(Permanecer no modo de detecção até  o uti l izador premir(Permanecer no modo de detecção até  o uti l izador premir(Permanecer no modo de detecção até  o uti l izador premir(Permanecer no modo de detecção até  o uti l izador premir(Permanecer no modo de detecção até  o uti l izador premir
“““““PararPararPararPararParar”””””))))) - quando uma condição é detectada, o VideoSecurity
continua a detectar a região, até que pressione o botão Stop (Parar)Stop (Parar)Stop (Parar)Stop (Parar)Stop (Parar)
no menu principal.

• Leave the detect ing mode whenever the number ofLeave the detect ing mode whenever the number ofLeave the detect ing mode whenever the number ofLeave the detect ing mode whenever the number ofLeave the detect ing mode whenever the number of
condit ions reaches condit ions reaches condit ions reaches condit ions reaches condit ions reaches n t imes (Sair  do modo de detecção t imes (Sair  do modo de detecção t imes (Sair  do modo de detecção t imes (Sair  do modo de detecção t imes (Sair  do modo de detecção
sempre que o número de condições for de sempre que o número de condições for de sempre que o número de condições for de sempre que o número de condições for de sempre que o número de condições for de n vezes) vezes) vezes) vezes) vezes) - esta
opção permite que defina o número máximo de condições n antes de
o VideoSecurity parar de detectar uma região. Para definir n,
introduza o número desejado na caixa de texto, ou faça clique nas
setas para ajustar o número máximo desejado.

• Leave the detect ing mode immediate ly (SairLeave the detect ing mode immediate ly (SairLeave the detect ing mode immediate ly (SairLeave the detect ing mode immediate ly (SairLeave the detect ing mode immediate ly (Sair
imediatamente do modo de detecção)imediatamente do modo de detecção)imediatamente do modo de detecção)imediatamente do modo de detecção)imediatamente do modo de detecção) - define o VideoSecurity
para parar a detecção de uma região quando uma condição for
detectada.
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Def in i r  o método de rastreamentoDef in i r  o método de rastreamentoDef in i r  o método de rastreamentoDef in i r  o método de rastreamentoDef in i r  o método de rastreamento

Para definir o método de rastreamento:

Faça clique para activar a caixa de verificação Start trac ing wheneverStart trac ing wheneverStart trac ing wheneverStart trac ing wheneverStart trac ing whenever
a condit ion is detected ( In ic iar  rastreamento sempre que umaa condit ion is detected ( In ic iar  rastreamento sempre que umaa condit ion is detected ( In ic iar  rastreamento sempre que umaa condit ion is detected ( In ic iar  rastreamento sempre que umaa condit ion is detected ( In ic iar  rastreamento sempre que uma
condição for detectada)condição for detectada)condição for detectada)condição for detectada)condição for detectada). O que se segue descreve os modos de
rastreamento disponíveis quando uma condição é detectada:

• Stop trac ing when users press “Stop”  (Parar oStop trac ing when users press “Stop”  (Parar oStop trac ing when users press “Stop”  (Parar oStop trac ing when users press “Stop”  (Parar oStop trac ing when users press “Stop”  (Parar o
rastreamento quando o ut i l izador premir “Parar”)-rastreamento quando o ut i l izador premir “Parar”)-rastreamento quando o ut i l izador premir “Parar”)-rastreamento quando o ut i l izador premir “Parar”)-rastreamento quando o ut i l izador premir “Parar”)- pára
automaticamente o rastreamento quando se pressiona o botão StopStopStopStopStop
(Parar)(Parar)(Parar)(Parar)(Parar) no menu principal.

• Stop trac ing when the target stays st i l l  for Stop trac ing when the target stays st i l l  for Stop trac ing when the target stays st i l l  for Stop trac ing when the target stays st i l l  for Stop trac ing when the target stays st i l l  for x seconds seconds seconds seconds seconds
(Parar o rastreamento quando o a lvo f ica estável  durante(Parar o rastreamento quando o a lvo f ica estável  durante(Parar o rastreamento quando o a lvo f ica estável  durante(Parar o rastreamento quando o a lvo f ica estável  durante(Parar o rastreamento quando o a lvo f ica estável  durante

x segundos) segundos) segundos) segundos) segundos) - pára automaticamente o rastreamento quando a

detecção de região se mantém parada durante x segundos. Para

definir x, introduza o número na caixa de texto ou faça clique nas
setas para ajustar o valor.

Certifique-se de que faz clique em OK  OK  OK  OK  OK  depois de efectuar as
alterações.
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7.2.37.2.37.2.37.2.37.2.3 Definir o correio electrónicoDefinir o correio electrónicoDefinir o correio electrónicoDefinir o correio electrónicoDefinir o correio electrónico
A secção de definição do correio electrónico contém os parâmetros
necessários para enviar um email quando a função de alarme de email está
activada. Para modificar as definições de email, faça clique no item Ema i lEma i lEma i lEma i lEma i l
Sett ing (Def in ições de corre io e lectrónico)Sett ing (Def in ições de corre io e lectrónico)Sett ing (Def in ições de corre io e lectrónico)Sett ing (Def in ições de corre io e lectrónico)Sett ing (Def in ições de corre io e lectrónico) da caixa de diálogo de
configuração. Aparece o submenu seguinte:

Ut i l izar a função de aviso por corre io e lectrónicoUti l izar a função de aviso por corre io e lectrónicoUti l izar a função de aviso por corre io e lectrónicoUti l izar a função de aviso por corre io e lectrónicoUti l izar a função de aviso por corre io e lectrónico

Para usar a função de aviso por correio electrónico:

1. Na secção Main settings (Definições principais), faça clique para
marcar Enable a larm (Act ivar a larme)Enable a larm (Act ivar a larme)Enable a larm (Act ivar a larme)Enable a larm (Act ivar a larme)Enable a larm (Act ivar a larme). Consulte a página 38
para detalhes.
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2. Faça clique no item Emai l  Sett ing (Def in ições de corre ioEmai l  Sett ing (Def in ições de corre ioEmai l  Sett ing (Def in ições de corre ioEmai l  Sett ing (Def in ições de corre ioEmai l  Sett ing (Def in ições de corre io
e lectrónico)e lectrónico)e lectrónico)e lectrónico)e lectrónico) da caixa de diálogo e depois faça clique para activar
Send out an emai l  as warning (Enviar um emai l  de aviso)Send out an emai l  as warning (Enviar um emai l  de aviso)Send out an emai l  as warning (Enviar um emai l  de aviso)Send out an emai l  as warning (Enviar um emai l  de aviso)Send out an emai l  as warning (Enviar um emai l  de aviso).

3. Introduza o(s) endereço(s) de email do(s) destinatário(s), o assunto,
e o conteúdo da mensagem. O que segue descreve estes parâmetros
de email:

• To (Para)To (Para)To (Para)To (Para)To (Para) - refere-se ao endereço de correio electrónico do
principal destinatário da mensagem, quando o VideoSecurity
detecta um movimento na região de vigilância.

• CC  CC  CC  CC  CC  - cópia, o destinatário de uma cópia da mensagem enviada para
o principal destinatário.

• BCC  BCC  BCC  BCC  BCC  - cópia geral, o destinatário de uma cópia da mensagem
enviada para o principal destinatário, mas neste caso não indica ao
principal destinatário que foram enviadas outras cópias da
mensagem.

• Subject (Assunto) Subject (Assunto) Subject (Assunto) Subject (Assunto) Subject (Assunto) - assunto do email.

• Body (Mensagem) Body (Mensagem) Body (Mensagem) Body (Mensagem) Body (Mensagem) - conteúdo da mensagem para o principal
destinatário.

22222

33333

44444
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4.1  Serv idor4.1  Serv idor4.1  Serv idor4.1  Serv idor4.1  Serv idor
Contém os parâmetros e protocolos necessários para enviar o seu
email. Introduza o nome/endereço de anfitrião, o número de porta, o
endereço de email, o método de autenticação, o nome de utilizador e
a palavra-passe. O que se segue descreve os parâmetros do servidor:

Host Name/Address (Nome/Endereço do anf itr ião)Host Name/Address (Nome/Endereço do anf itr ião)Host Name/Address (Nome/Endereço do anf itr ião)Host Name/Address (Nome/Endereço do anf itr ião)Host Name/Address (Nome/Endereço do anf itr ião) - refere-
se ao endereço do servidor de protocolo de transferência simples
(SMTP) que é usado para transferir correio na Internet. Exemplo:
exchange.nomedaempresa.com ou 149.112.144.153.

Port Number (Número da porta)Port Number (Número da porta)Port Number (Número da porta)Port Number (Número da porta)Port Number (Número da porta) - o número que identifica o
tipo de ligação exigido por um computador remoto na Internet. O valor
predefinido é 25.

Mai l  Address (Endereço de corre io)Mai l  Address (Endereço de corre io)Mai l  Address (Endereço de corre io)Mai l  Address (Endereço de corre io)Mai l  Address (Endereço de corre io) - refere-se ao endereço de
email do remetente.

Authent icat ion method (Método de autent icação)Authent icat ion method (Método de autent icação)Authent icat ion method (Método de autent icação)Authent icat ion method (Método de autent icação)Authent icat ion method (Método de autent icação) - refere-
se ao método de autenticação do servidor preferido, quando verificar
o nome de utilizador e palavra-passe.

Username (Nome de ut i l izador) Username (Nome de ut i l izador) Username (Nome de ut i l izador) Username (Nome de ut i l izador) Username (Nome de ut i l izador) - refere-se ao seu nome de
conta de utilizador.

Password (Pa lavra-passe) Password (Pa lavra-passe) Password (Pa lavra-passe) Password (Pa lavra-passe) Password (Pa lavra-passe) - conjunto secreto de caracteres e/ou
números necessários para aceder a um sistema informático. Neste
caso, para lhe permitir enviar e receber emails.

4. Faça clique em Sending Mai l  Sett ings (A enviar def in ições deSending Mai l  Sett ings (A enviar def in ições deSending Mai l  Sett ings (A enviar def in ições deSending Mai l  Sett ings (A enviar def in ições deSending Mai l  Sett ings (A enviar def in ições de
corre io)corre io)corre io)corre io)corre io) para configurar os parâmetros de email. Aparece a janela
seguinte:

Se for necessário,
consulte o seu
administrador do
sistema para
autorização e outras
definições de
parâmetros de servidor.
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5. Faça clique em O KO KO KO KO K para guardar a configuração ou em Cance lCance lCance lCance lCance l
(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar)(Cance lar) para abortar.

6. Faça clique em Test Mai l  (Testar corre io)Test Mai l  (Testar corre io)Test Mai l  (Testar corre io)Test Mai l  (Testar corre io)Test Mai l  (Testar corre io) para testar a sua
configuração de email.

7. Quando terminar, faça clique em OK  OK  OK  OK  OK  para guardar as definições e sair.

4.2  Misce lânia4.2  Misce lânia4.2  Misce lânia4.2  Misce lânia4.2  Misce lânia

O grupo Miscelânia (Misc) contém uma mistura de parâmetros e
definições do servidor. Consulte as descrições de parâmetros seguintes:

Auto Connect to the Internet (L igar automaticamente àAuto Connect to the Internet (L igar automaticamente àAuto Connect to the Internet (L igar automaticamente àAuto Connect to the Internet (L igar automaticamente àAuto Connect to the Internet (L igar automaticamente à
I nternet)Internet)Internet)Internet)Internet) - Quando activado, o utilitário verifica se já existe alguma
ligação à Internet. Se a ligação entre o IP a que está ligado e o
servidor de correio de destino não puder ser estabelecida, o utilitário
faz automaticamente a ligação. Faça clique na caixa de verificação
para activar ou desactivar esta função.

Bind to (Associar  a)Bind to (Associar  a)Bind to (Associar  a)Bind to (Associar  a)Bind to (Associar  a) - selecciona o seu IP local para
estabelecer a ligação à Internet. Faça clique na caixa de listagem
para seleccionar o IP.

Encoding (Codif icação)Encoding (Codif icação)Encoding (Codif icação)Encoding (Codif icação)Encoding (Codif icação) - define o método de codificação
para o conjunto de caracteres de email enviados. Faça clique na
caixa de listagem para seleccionar o método de codificação.

Send Al l  messages MIME encoded (Enviar todas asSend Al l  messages MIME encoded (Enviar todas asSend Al l  messages MIME encoded (Enviar todas asSend Al l  messages MIME encoded (Enviar todas asSend Al l  messages MIME encoded (Enviar todas as
mensagens com codif icação MIME)mensagens com codif icação MIME)mensagens com codif icação MIME)mensagens com codif icação MIME)mensagens com codif icação MIME) - permite o suporte de
conjuntos de caracteres MIME (Multipurpose Internet Mail Extensions).
Faça clique na caixa de verificação para activar ou desactivar esta
função.

Send Al l  messages as HTML (Enviar todas as mensagensSend Al l  messages as HTML (Enviar todas as mensagensSend Al l  messages as HTML (Enviar todas as mensagensSend Al l  messages as HTML (Enviar todas as mensagensSend Al l  messages as HTML (Enviar todas as mensagens
como HTML)como HTML)como HTML)como HTML)como HTML) - permite-lhe enviar mensagens em formato de
linguagem de marcação de hipertexto (HTML). Faça clique na caixa de
verificação para activar ou desactivar esta função.

Message Pr ior ity (Pr ior idade)Message Pr ior ity (Pr ior idade)Message Pr ior ity (Pr ior idade)Message Pr ior ity (Pr ior idade)Message Pr ior ity (Pr ior idade) - define o nível de prioridade da
mensagem de email. Faça clique na caixa de verificação para activar
ou desactivar esta função.
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7.2.47.2.47.2.47.2.47.2.4 Definir a gravaçãoDefinir a gravaçãoDefinir a gravaçãoDefinir a gravaçãoDefinir a gravação
A secção de definição Record (Gravar) contém parâmetros que lhe
permitem configurar a duração da gravação sempre que a condição é
detectada. Para definir os parâmetros de gravação, faça clique no item
Record sett ing (Def in ições da gravação)Record sett ing (Def in ições da gravação)Record sett ing (Def in ições da gravação)Record sett ing (Def in ições da gravação)Record sett ing (Def in ições da gravação) da caixa de diálogo de
configuração. Aparece o submenu seguinte:

Para definir os parâmetros de gravação:

1. Faça clique para activar Start recording whenever there ’s anStart recording whenever there ’s anStart recording whenever there ’s anStart recording whenever there ’s anStart recording whenever there ’s an
unusual  condit ion occurs ( In ic iar  gravação sempre queunusual  condit ion occurs ( In ic iar  gravação sempre queunusual  condit ion occurs ( In ic iar  gravação sempre queunusual  condit ion occurs ( In ic iar  gravação sempre queunusual  condit ion occurs ( In ic iar  gravação sempre que
ocorrer uma condição invulgar)ocorrer uma condição invulgar)ocorrer uma condição invulgar)ocorrer uma condição invulgar)ocorrer uma condição invulgar).

2. Quando activada, introduza ou use as setas para definir a duração da
gravação em segundos.

3. Faça clique em O KO KO KO KO K para guardar as definições e sair.
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7.2.57.2.57.2.57.2.57.2.5 DispositivoDispositivoDispositivoDispositivoDispositivo
A secção Device (Dispositivo) permite-lhe definir os dispositivos de
captação de vídeo e as definições de cor. Para seleccionar um dispositivo
de captação de vídeo ou ajustar as definições de cor, faça clique no item
Device Sett ing (Def in ições do disposit ivo)Device Sett ing (Def in ições do disposit ivo)Device Sett ing (Def in ições do disposit ivo)Device Sett ing (Def in ições do disposit ivo)Device Sett ing (Def in ições do disposit ivo) da caixa de diálogo de
configuração do ASUS VideoSecurity. Aparece o submenu seguinte:

Conf igurar o d isposit ivo de captaçãoConf igurar o d isposit ivo de captaçãoConf igurar o d isposit ivo de captaçãoConf igurar o d isposit ivo de captaçãoConf igurar o d isposit ivo de captação

Para configurar o dispositivo:

1. Faça clique na caixa de listagem Devices (Dispos it ivos) Devices (Dispos it ivos) Devices (Dispos it ivos) Devices (Dispos it ivos) Devices (Dispos it ivos) para
seleccionar o dispositivo de captação de vídeo.

2. Faça clique na caixa de listagem Video Standard (Norma deVideo Standard (Norma deVideo Standard (Norma deVideo Standard (Norma deVideo Standard (Norma de
v ídeo)  v ídeo)  v ídeo)  v ídeo)  v ídeo)  para definir a norma de vídeo da sua área.
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3. Mova o deslizador para ajustar o brilho, a saturação, o contraste ou o
matiz da cor.

- OU -

Faça clique em Default  (Predef in ição)Default  (Predef in ição)Default  (Predef in ição)Default  (Predef in ição)Default  (Predef in ição) para carregar os valores
recomendados.

4. Faça clique em OK  OK  OK  OK  OK  para guardar as definições e sair.
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7.2.67.2.67.2.67.2.67.2.6 AvançadasAvançadasAvançadasAvançadasAvançadas
A secção Advanced (Avançadas) contém definições e parâmetros de
protocolo de transferência de hipertexto (HTTP). Para configurar estes
itens, faça clique no separador Advanced (Avançadas)Advanced (Avançadas)Advanced (Avançadas)Advanced (Avançadas)Advanced (Avançadas) da página de
configuração.

Def in i r  o serv idor HTTPDef in i r  o serv idor HTTPDef in i r  o serv idor HTTPDef in i r  o serv idor HTTPDef in i r  o serv idor HTTP

Para activar o servidor HTTP e definir os seus parâmetros:

1. Faça clique para marcar a caixa de verificação Enable HTTP ServerEnable HTTP ServerEnable HTTP ServerEnable HTTP ServerEnable HTTP Server
(Act ivar serv idor HTTP)(Act ivar serv idor HTTP)(Act ivar serv idor HTTP)(Act ivar serv idor HTTP)(Act ivar serv idor HTTP).

2. De seguida, preencha os campos IP, Port (Porta) e Connection timeout
(Limite de tempo da ligação) (em segundos). Consulte a página 43
para descrições destes campos.

3. Faça clique para marcar a caixa de verificação Enabled serverEnabled serverEnabled serverEnabled serverEnabled server
authent icat ion (Autent icação do serv idor act ivada)authent icat ion (Autent icação do serv idor act ivada)authent icat ion (Autent icação do serv idor act ivada)authent icat ion (Autent icação do serv idor act ivada)authent icat ion (Autent icação do serv idor act ivada).

4. Quando activada, preencha os cmapos Account Name (Nome de
conta) e Password (Palavra-passe).

5. Faça clique em O KO KO KO KO K para guardar as definições e sair.

Se for necessário, peça assistência ao seu administrador.
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7.37.37.37.37.3 Fonte de v ídeoFonte de v ídeoFonte de v ídeoFonte de v ídeoFonte de v ídeo

A opção Vídeo Source (Fonte de vídeo) lista os dispositivos de vídeo
disponíveis instalados no seu sistema. Quando disponíveis, pode alternar
entre os diferentes tipos de fontes de vídeo.

7.3.17.3.17.3.17.3.17.3.1 Definir a fonte de v ídeoDefinir a fonte de v ídeoDefinir a fonte de v ídeoDefinir a fonte de v ídeoDefinir a fonte de v ídeo

Para definir a fonte de vídeo:

1. Faça clique em Video Source (Fonte de v ídeo)Video Source (Fonte de v ídeo)Video Source (Fonte de v ídeo)Video Source (Fonte de v ídeo)Video Source (Fonte de v ídeo) do menu principal
do Video Security.

2. No menu de contexto, seleccione uma das fontes de vídeo disponíveis.
A saída de fonte de vídeo seleccionada aparece na parte superior do
ecrã.
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7.47.47.47.47.4 Definir a região de detecçãoDefinir a região de detecçãoDefinir a região de detecçãoDefinir a região de detecçãoDefinir a região de detecção

A Region Detection (Detecção de região) é uma área ou áreas definidas
pelo utilizador que o VideoSecurity controlará para detectar quaisquer
alterações de condições.

Para configurar as propriedades da região de detecção, faça clique em Se tSe tSe tSe tSe t
detect region (Def in i r  região de detecção)detect region (Def in i r  região de detecção)detect region (Def in i r  região de detecção)detect region (Def in i r  região de detecção)detect region (Def in i r  região de detecção) no menu principal do
VideoSecurity. Aparece a caixa de diálogo seguinte.

Para definir a região de detecção:

1. Na secção Main Setting (Definições principais), seleccione Use rUse rUse rUse rUse r
Def ined (Def in ido pelo ut i l izador)Def ined (Def in ido pelo ut i l izador)Def ined (Def in ido pelo ut i l izador)Def ined (Def in ido pelo ut i l izador)Def ined (Def in ido pelo ut i l izador) no grupo Detect Region
(Detectar região).
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4. Faça clique nos botões de opção para seleccionar o tipo de forma.

2. Faça clique em Set detect region (Def in i r  região de Set detect region (Def in i r  região de Set detect region (Def in i r  região de Set detect region (Def in i r  região de Set detect region (Def in i r  região de
detecção)detecção)detecção)detecção)detecção) no menu principal do VideoSecurity para ver a caixa de
diálogo Shape Properties (Propriedades da forma).

3. Faça clique nos botões de opção para seleccionar o tipo de região.

5. Faça clique nos botões de opção para seleccionar o modo de desenho.

6. Faça clique em O KO KO KO KO K para aplicar as definições.
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7. Faça clique e arraste o rato para uma área, para definir a região de
detecção.

Reg ião  de  de tecçãoReg ião  de  de tecçãoReg ião  de  de tecçãoReg ião  de  de tecçãoReg ião  de  de tecção

8. Faça clique em  para iniciar a vigilância.

Pode configurar um máximo de dez (10) regiões de detecção.
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H istó r icoHistó r icoHistó r icoHistó r icoHistó r ico
Contém a lista de condições gravadas na região de detecção. O que segue
rotula a secção do histórico do menu principal.

2. Para eliminar uma condição gravada armazenada noutra pasta,

seleccione a pasta da caixa de listagem e faça clique em .

Faça  c l i que  para  e l im ina r  todosFaça  c l i que  para  e l im ina r  todosFaça  c l i que  para  e l im ina r  todosFaça  c l i que  para  e l im ina r  todosFaça  c l i que  para  e l im ina r  todos
os  f i che i ros  do  h i s tó r i coos  f i che i ros  do  h i s tó r i coos  f i che i ros  do  h i s tó r i coos  f i che i ros  do  h i s tó r i coos  f i che i ros  do  h i s tó r i co

Faça  c l i que  pa ra  e l im ina r  aFaça  c l i que  pa ra  e l im ina r  aFaça  c l i que  pa ra  e l im ina r  aFaça  c l i que  pa ra  e l im ina r  aFaça  c l i que  pa ra  e l im ina r  a
cond içãocond içãocond içãocond içãocond ição

Faça  c l i que  pa ra  ve r  a  imagemFaça  c l i que  pa ra  ve r  a  imagemFaça  c l i que  pa ra  ve r  a  imagemFaça  c l i que  pa ra  ve r  a  imagemFaça  c l i que  pa ra  ve r  a  imagem
ou  v ídeoou  v ídeoou  v ídeoou  v ídeoou  v ídeo

Faça  c l i que  pa ra  se l ecc iona rFaça  c l i que  pa ra  se l ecc iona rFaça  c l i que  pa ra  se l ecc iona rFaça  c l i que  pa ra  se l ecc iona rFaça  c l i que  pa ra  se l ecc iona r
as  cond ições  an te r i o rmenteas  cond ições  an te r i o rmenteas  cond ições  an te r i o rmenteas  cond ições  an te r i o rmenteas  cond ições  an te r i o rmente
g r a vada sg r a vada sg r a vada sg r a vada sg r a vada s

1. Para seleccionar outras condições gravadas, faça clique na caixa de
listagem que tem por rótulo a data e a hora de gravação.

3. Para pré-visualizar uma imagem ou vídeo, faça clique em 
numa condição listada.

4. Para eliminar uma condição gravada, faça clique em .....
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